
FERENCZI Istvan 

Az Erdelyi Galat=Galats 
(Galac) helynevr61 es nehany 
hozza fazodo kerdesr61 

(Dr JANITSEK Jeno hozzasz6lasa) 
A szerzo, FERENCZI Istvan regesz egy 

lyan kerdeskorhoz nyul hozza, amely elegge el­
nyagolt regeszeti es nyelveszeti szempontb61 

· . Sajnos, erdelyi de egesz româniai viszonylat­
an is igen mersekeltek azok a kutatasok, amely 

a nalunk atvonul6 vagy letelepedett ti:iri:ik (bese­
nyo, kun, uz) nepesseggel foglalkoznak. Hia­
nyoznak a turkol6giaval foglalkoz6 idosebb es 
fiatalabb kutatok. Eppen ezert orommel iidvozăl­
hetji.ik FERENCZI Istvan ily iranyu kiserletet. 
BENK6 Lorând kivâl6 nyelvesziink a Magyar 
. yelv Tărtenete (Budapest, 1978, 283 old.) cimu 
munkajâban irja: „A honfoglalas magyar-tărăk 
kapcsolatokban bizonyos mertekben hatarko jel­
leg(i, mert oseink ez idotol kezdve kikeri.iltek a 
steppei tărok nepek kăzvetlen hat6kăreb61. Ez 
idotol kezdve a magyar- torok ·nepi es nyelvi 
erintkezes alkalmibb idoszakosabb jelleg(i, es 
jobbâra ismert, nyelvileg is meghatarozottabb tă­
răk nepekkel tortenik. Ezek kăzott idoben elso­
kent kell emliteniink a besenyoket, akikkel ugyan 
mar a honfoglalast kăzvetleniil megelozo evtize­
dekben kapcsolatba keri.ilti.ink; behat6bb nyelvi 
erintkezesre viszont csak a l 0- l l. szazadban ke­
ri.ilt sor, amikor nagyobb csoportokban hazankba 
kăltăztek, s f61<ent a hatârvideken telepedtek le ... 
A besenyokăn es kunokon kivi.il meg az Arpâd­
korban val6szinuleg kisebb uz tăredekek is lete­
lepedtek hazankban." 

Igaz, ez a dolgozat e problemânak csak 
egy kis reszecskejet vilagitja meg, âm el6segiti a 
volt Magyarorszagon, szfikebb ertelemben Er-

delyben letelepedett beseny61<r61 sz616 ismerete­
inket. Letagadhatatlan az a teny, hogy a Szekely­
foldon s k.ivaltkeppen Erdovideken (a regi 
Bard6c es Mikl6svar fiuszekekben), ezenkivi.il 
Beszterce, Barca~ag es Fogaras tersegeben bese­
nyo telepiilesek leteztek. Ezt a tenyt mind okle­
veles-, mind helynevanyag igazolja. 

A szerzo Galat (valtozataiban Garat -
lasd 1-r hangvaltakozast, mint peldaul kozszavak 
eseteben gelencser-gerencser, felsoing-fersing 
stb. vagy helyneveknel Pilicske-Piliske-Piricske 
stb. - es a român Galac (Galaţi) variânsokat) ti­
pusu helynevek besenyo eredetet igyekszik telje­
sen elfogadhat6 m6don bizonyitani. 

Magam is osszegyujtăttem es kiadtam 
reszben Erdovidek jelenkori es tărteneti hely- es 
csaladnevanyagât; lasd Bard6cszek hely- es csa­
lâdnevei, Budapest, 1993, 372 old., mig 
Mikl6svârszek anyagat (a helytorrenet es csalâd­
nevanyag nelki.il) falvankent a Nyelv- es iroda­
lomtudomânyi kozlănyben (Kolozsvar) sikeriilt 
kăzolni, sajnos gyakran helynevterkep nelki.il , 
mert akkoriban a cenzura nem engedte meg a ter­
kepeket. E munkâkban megjelennek a tanulma­
nyozott helynevek, s helyi.ik terkepen rogzitve 
van. Csak egy elterjedt nepi hagyomânyt idezek: 
„A szâjhagyomany azt tartja, hogy az itteni (mar 
mint az erdovideki) falvak: Ajta, Bacon, Bard6c, 
Bar6t, Bibarc(falva), Bolăn az elso megtelepe­
d61<t61 kaptâk neviiket, s ezek osregi hun eredetu 
ferfinevek voltak. Val6szinubb e nevek egy re­
szenek besenyo eredete, mivel a beseny61<nek e 
videken val6 letezesi.ikrol mind okirati, rnind 
helynevi bizonyitekai vannak" (i.m. 31-32 old.). 

A kozolt helynevanyagb61 kitunik, hogy 
FERENCZI Istvan alta! felsorakoztatott helynevek 
val6ban leteznek, s mâig is fennmaradtak, mint 
elo, hasznalatos hatârnevek. A Galat helynevek 
elhelyezkedese a terepen bizonyitani lâtszik azok 
besenyo eredetet, minthogy akkor arânylag koze­
li fekves(f tăbb Besenyo es Besenyo pataka hatâr­
nev is letezik. A helynevanyagon kivi.il talan azt 
is meg lehetne emliteni (habar ez nem tăkeletes 
bizonyitek), hogy Erdovideken aranylag eleg 
gyakoriak a tărăk eredetu magyar csaladnevek is, 
melyek kezdetben minden bizonnyal egy elem(i 



nevek lehettek, mint: BACS, BAKO, BARDOC, 
BEKE, BECSEK, BOC, BOGA, CSEKE, 
CSEKME, CSOG, CSOMA, GECSE, KA­
KUCS, KOSA, TAS, ZSOGON, stb. 

A szerzo alapos munkajat es etimol6giai 
munkassaganak komolysagat dicseri az a nagy 
bibliografia es jegyzetanyag, amit igen szorgalmas 
es alapos, kăriiltekinto munkaval hordott ossze. 

Vegezeti.il szereny velemenyem szerint a 
tanulmănyozott helynev (Galat) es valtozatainak 
etimo16giaja nagy val6szinuseggel megfelelo es 
realis. A Szekelyfoldăn, de Erdely mas videkein 
is erdemes lenne ezeket a kutatasokat intenziveb­
be tenni. Gondolok tăbbek kăzătt oly helynevek 
megfejtesenek megkfserlesere, mint Ajta, Ba­
con, Barca, Bard6c, Bar6t, Bibarc(falva), 
Bodos, Bolon, Brass6, Dipse, Fogaras, 
Gorgeny, Hargita, Kadacs, Nemere, Tartoma, 
Teke, Tepe, s talan Gyergy6 is. A Kiikiillo viz­
nevrol nem is beszelek, mivel ennek tărăk erede­
le minden ketseget kizar. J6 lenne az erdelyi to­
rokos hely- es viznevek megfejtesere vonatkoz6 
ăsszes kiserleteket, tanulmanyokat ismertetni, 
kritikai megjegyzesekkel ellatni es ugyanakkor 
az eddig fellelt besenyo regeszeti leletekre es 
azok elokeri.ilesi helyeikre vonatkoz6 ismeretein­
ket is e munkaba belefoglalni. Ugy gondolom, 
hogy az ismert regeszeti anyag es a tărteneti (ok­
leveles).es ajelenkori besenyo eredetu helynevek 
koordinaci6ja igen ertekes adatokat nyujtana 
ezen eltunt, beolvadott nepcsoportoknak a jobb 
megismeresehez. 

dr. JANITSEK Jeno 

A regmliltak kăden melyen athato16 te­
kintetu elodăk mar kăzel kerek evszazada figyel­
meztettek az erdelyi meg temeskăzi (bansagi) tă­
răk eredetu hely- es viznevek osszegy(ijtesenek, 
elemzesenek, tărteneti ertekelesenek hasznossa­
gara, sot szi.iksegessegere. Tobbeke mellett1 

MUNKACSI Bernat velemenye szerint2 is 
„ ... Szekelyfoldăn sok a tărăk hely- es foly6nev 
(nehanyat emlit is) ( .. )." Az ilyenek rendszeres 
kutatasa lehetoleg nyelvtărteneti es helyrajzi ala­
pon sok vilagot derithetne ethnol6giank (itt ertsd: 
nepi.ink eredele kutatasanak is) kerdeseire. A ta-

lan MUNKACSI figyelmezteteset is megszivlelO 
PAIS Dezso meg az elso vilaghaborli elott raesz­
melt az erdelyi Mezosegen szep szămmal megfi­
gyelheto, torăkăsnek tano helynevre: a' Ciglara 
= Ţîgla-ra, illetOleg annak videkenkent eltero 
kiejtesvaltozataira3. A hosszli ideig a Tărăk Kăz­
tarsasag fOvarosaban egyetemi tanăroskodott, 

nemregen elhunyt RASONYI (NAGY) Laszlo 
egyik korai, szamottevo ertekezeset ismerteto je­
les· erdelyi tud6saink egyike: BIT A Y Arpad pe­
dig - tobbek kozătt - a kăvetkez6ket frta4: „ ... A 
szerzo (ti. RASONYI NAGY) nezetet, hogy a ro­
man etnikum (a roman nep jellegzetes sajatsagai­
nak osszessege) fejlodeset kutat6 vizsgalatok 
eleddig keves figyelmet fordftottak a tărăk ele­
mekre, mi magunk is teljesen osztjuk, es reg6ta 
valljuk. A bojari osztaly kialakulasan es az 
6orszag (a Keleti-Kărpatokon meg az Erdelyi­
havasokon , azaz a „Deli-Karpatokon" tuli teri.i­
letek) toponymiajan (a foldrajzi nevekk~I foglal­
koz6 nyelvtudomănyi aganak anyagan) kfvi.il fO­
leg a bansagi (temeskăzi) es fogarasfoldi romăn­

sag mliltjaban, nyelveben, ki.ilonleges jogi intez­
menyeiben, onomastikajaban (a sz6tannak, nev­
fejtesnek a tulajdonnevekkel foglalkoz6 agaban) 
latunk es gyanitunk tărok (besenyo, klin) ( ... )ele­
meket. A Fogaras nev etymonjat (oset, nevalak­
jat) is ezen a teren sejtji.ik5. A MELICH Janos 
ertelmezte6 Krass6-Kar3Su 'Fekete viz', 'Feke­
te i.igy' megfelelojet Jatjuk benne; elso felet azon­
ban meg nem tudjuk ertelmezni. Masodszor a 
Hatszeg-, Szamos es Beszterce-Borg6 videk ro­
mansagara gondolunk az emlitett vonatkozas-
ban ... " 

BIT A Y Arpad helyesnek bizonyul6 
megerzese nyomăn a jovendo erdelyi torăk nyel­
veszeknek ime korvonalaz6dik egyfajta halas ku­
tatasi teri.ilet. Am az eltelt hosszu idoszak ellene­
re, kello erdeklodes meg kepzettseg hianyăban 
ugysz6lvan senki nem kutatta e kerdeskort. 

Az elenk tărul6, teljes torteneti, foldrajzi 
meg nyelveszeti szelessegeben es melysegeben 
alapos vizsgalatra szorul6 kerdestornkeleg meg­
oldatlansaga tehat ma meg nem segit Erdely kora 
kozepkori tărteneti k.erdesei megvilagitasaban, 
pedig egeto szi.ikseg lenne ra, segitsegevel sok-



sok teves torteneti nezetet lehetne eloszlatni, 
_vegervenyesen" kiderfteni... MegfelelO tudas hi­
ânyaban ez a kerdeskor mar ifju korom 6ta leko­
tOtte figyelmemet, mardossa bensomet. Mint­
hogy ez ido szerint senki nem foglalkozik ilyes­
mivel, senki nem meri vallalni a kutatas tudoma­
nyos kockazatait, felelosseget es minthogy a ko­
zelebbi jovot tekintve meg csak remenykedni.ink 
sem igen lehet erdelyi szarmazasu vagy legalabb 
Erdelyben tevekenykedo torok nyelvesz(ek) kora 
ozepkori torteneti kutatasba kapcsol6dasaban, 

az egeto hianyerzettol osztokelve, batorftva, evek 
hosszu soran csak ugy mellekesen osszegyU!t 
megfigyeleseimre, szerzett tapasztalataimra, no 
meg hezagos olvasmanyaim targyâra tâmaszkod­
va, bizonyos kerdesek elobbreviteleben remeny-
edve, magam vagyok kenytelen nekivagni az is­

meretlennek. Elodazhatatlan szi.iksegesseg keny­
szerit erre a vakmero lepesre, de mas, kello tu­
dassal folvertezett vallalkoz6 hijân vallalnom 
kell mega teljes tudomanyos kudarc, a lesujt6 bi­
ralat kockazatât is .. . 

Az elorebocsatottakb61 kovetkeztetheto­
en a mas termeszetu (torteneti- es regeszeti- ) ku­
tatasainkkal kapcsolatban nelki.i!Ozhetetlen, fO­
kent kelet- es del-erdelyi, azon beli.ii szekelyfol­
di, hajdanan itt beszelt ki.i!Onbozo tărok nyelvek 
es nyelvjarasok hely- es viznev-anyagab61 leve­
zetheto nyelveszeti kincs folkutatasa, gyujtese, 
elemzese, es termeszetesen kozlese, tiszteletre 
melt6 kezdetektol, kivetelektol eltekintve - egy­
elore - sajnos - nagyon gyermekcip6'ben (val6-
saggal helyben) topog. Az erdelyi magyar nyel­
veszek donto tobbsege nem szivesen beszel es ir 
ilyesmirol, pedig MELICH Janos sz(fkebb, ber­
ces kis hazankkal kapcsolatban is utalt mar - sze­
rinte bolgâr-tărok hely- es viznevek maig eleve­
nen elo voi târa 7. 

Megha ezt nem is tudatosftja teljes mely­
segeben idezett ismerteteseben, megis BITA Y 
Arpad erdeme a MELICH Janos „kitapintotta", 
reszben esetleg val6ban bolgar-torok hely- es 
vfznevi elemek mellett a masodik (vagy talan in­
kabb a harmadik) tărok, am ezuttal kypcsaki (be­
senyo, kun), bulak, sot oguz (uz) hely- es vfznev­
retegnek a ,,felszfnre hozatala'' az egyetemes er-

delyi hely- es vfznev-kincs sokretu keszleteboi8. 
Mindezen foii.ii jovendo kutatasok eseteben min­
den bizonnyal szamolni kell a korabban betele­
pedett belso-azsiai eredetu b(u)lakok, a nepvan­
dorlas utols6 hullamainak egyikevel, ma kello­
keppen meg meg nem vilagftott kori.ilmenyek ko­
zott ide vetodott egyik (kisebb) tărok nepcso­
portjanak nyelvi (hely- es vfznevi) hagyatekaval 
is9. 

BIT A Y Arpad idezett meltatasa szovege­
nek kinyomtatasa utan jelent meg SZOKOLA Y 
Margitnak a tortenelmi Magyarorszag teri.ileten 
elt besenyokrol keszi.ilt, uttăro, de nagyon heza­
gos, hianyos es eszleleteiben is sokhelyi.itt bfral­
hat6 osszeallftasa 1 O. Nicolae DRĂGANU hosszu 
evek szorgos, fâradsagos tevekenysegevel irt, am 
sokszor nagyon is ketseges allitasokat tartalma­
z6, vaskos koteteben elsosorban az erdelyi „Be­
senyo" helysegnevek magyar, roman es szasz 
valtozatainak alapjan szinten boven utal az emle­
ki.iket legalâbb igy orzo (a SZOKOLA Y enal szâ­
mosabb) nyelveszeti anyagra 11 . KNIEZSA Ist­
van tobb nyelven kozolt osszefoglalâsaban 12 
szinten sz6 esik a magyarorszagi besenyo cso­
portokr61. FERENCZI Sandor egyik ertekezese­
ben, egy a mai Nagybanya kornyeki besenyo 
torzstoredeknek, a kek-kendeknek a karpatkozi 
Kaszoni-medencecskebe telepitesenek kori.ilme­
nyeit igyekszik megragadni 13. A besenyoseg te­
kinteteben KNIEZSA Istvannal -sokkal elmelyi.il­
tebb s bovebb erdelyi besenyo hely- es vfznevi 
anyagot is kinal6 GYORFFY Gyorgy-fele tanul­
many 14 nem egy tekintetben alapveto eredme­
nyeivel elokelo helyet foglal el az i.igy kutatâsa­
nak el6'bbreviteleben. Vegi.il , de nem utols6 sor­
ban, a 70-es evektol az Erdovideken kutatgat6 
JANITSEK Jeno kolozsvari nyelvesz nevet em­
lithetem. 6, ha elsodlegesen nem is ilyen szan­
dekkal gyujtătte egy-egy mai telepi.iles hatâr- es 
vizneveit, de vizsgal6dasai soran az un. Erdovi­
dek falvainak, kozsegeinek helynevei kozott ta­
lalt kypcsaki tărok (besenyo) nyelvi anyagot15 . 

Ezek a szerzOk foglalkoztak tehat elso­
sorban az Erdely bizonyos videkein maig megor­
zodott, elo, ki.ilonbozo csoportokba, retegekbe 
sorolhat6, tbrok eredetu vagy valamilyen torok 
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nyelvi kozvetitessel rank hagyomanyoz6dott . 
hely- es viznevekkel. 

Tiszteletremelt6 kivetellel erdelyi rege­
szek meg tbrteneszek sem igen vetettek megki­
vanhat6 mertekben, alaposabban i.igyet Erdely 
majd mindeni.itt bercek koszoruzta foldjen rbvi­
debb-hosszabb ideig vedelmet vagy eppen vegle­
ges hazat nyert es eredeti nepi jellegi.iket kesobb 
teljesen elveszitett ki.ilbnbbzo tbrbk tbrzstbrede­
kek egyfele, egynemu, vagy a tbrtenelmi viszon­
tagsagok kovetkezteben egymas melle csap6dott 
csoportok nyomozasara. Tobbek kozbtt - sajna!a­
tosan - igy hanyagoltak el bizonyos nyugati 
tbrbk 16 szabatosabban a 'kypcsaki nyelvjarasok 
egyiket beszelt, a kunokeval csaknem azonos 
nyelvu17 beseny6k szallasai, telepi.ilesbokrai ku­
tatasanak, folterkepezesenek, reszleges vagy tel­
jes regeszeti foltarasanak kerdeset18. Pedig ilye­
nekkel Erdelyben is nagyon korant61 , legalâbb a 
XI. szazad derekat61· okvetlenlil szamolnunk 
kell! 

Az uzok, kunok vagy masok elol mene­
ki.ilt, vedelmet keresett besenyoket (val6szinu­
leg) a masodik, vagy esetleg harmadik betelepi.i­
lesi hullamba sorolhat6 csapataikat19, nyilvan az 
Ărpact-hazi nagyfejedelem (Taksony) es kiralyok 
rendelkezeseinek megfelel6leg telepitettek az ak­
kori Magyarorszag ki.ilonbozo hatarvidekeire, 
gyepuvedo feladattal bizva meg. (Nagyobb cso­
portjaik kaptak azonban terjedelmes foldteri.ilete­
ket Magyarorszag belsejeben is20. 

A r6mai Dacia hatarvedelmi rendszere­
vel, a Jimes-szel kapcsolatos terepkutatasaim 
rendjen eloszor Beszterce varosa kornyeken i.it­
koztem a beseny6k hajdani erdelyi jelenlete ker­
desebe, nevezetesen a nevevel jelolt varost61 
kozvetleni.il delkeletre, az azonos nevu, immar 
dombvidekre ert hegyi foly6cska szelesre tarnlt 
vblgyeben fekvo Besenyo (Beşeneu, Beşînău, 

Beşineu, Heidendorf, ma hivatalosan Viişoara) 
nevu helysegben21 . Ez ido tajt nyitotta meg 
PASCU Ştefan a Besztercei Nepi Egyetem az evi 
ismeretterjeszto tevekenyseget egy, tbbbek kb­
zott Beszterce varos megalapitasanak a kerdese­
vel is foglalkoz6 eloadassa122_ Ebben kitert az 
emlitett Besenyo helyseg es hajdani lak6inak 
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kerdesere,. az 1332. evi papai tizedjegyzek 
(plebanus de) Villa Paganika, Villa Pagani 
kent emlitett faluera is23. A kerdes Pascu-~­
„abrazolasa" valtotta ki eloszbr ellenerzesem 
lhletett egyik hosszabb-lelegzetu, mindmaig kO­
zoletlen tanulmanyom megirasara. (Adatok 
eszakkelet-erdelyi besenyo szâllâsok kerdesb­
hez.) 

A hfiberi tarsadalmi rend Beszterce-vide­
ki kialakulasa koraban „ ... tbrtent - veli PASCT 
Ştefan -, hogy Erdelyben, vagy mas tajakon az 
oslakossag melle mas nepesseg (o altă populaţie 

telepedett. A helysegnevanyagban ama bizonyos 
Heidendorf - Villa Paganica megjelblessel nyo­
mot hagyott beseny61c voltak itt (keri.iltek ide). 
amint az az elso iratokb61 kivilaglik. Poganyok, 
tehat nem keresztyen nepesseg falva volt az, ami­
lyenek a besenyok voltak24. Itt is, akarcsak egye­
bi.itt is - folyta tja PASCU „kisse" torzitva a haj­
dani tbrtenelmi val6sagot - a besenyok csak poli­
tikai tekintetben uralkodtak, az illeto teri.iletek 
birtoklasa nelki.il. Elegendo szamban se voltak 
terjedelmes teri.iletek hatalmukban tartasa vegett. 
Kevesen is voltak - nem gyozi elegge hangsu­
lyozni - s nem is szoktak a magas fe lszinek ter­
meszeti adottsagaihoz25. Ezert ok vagy vezetoik 
kiilbnbbzo helyekre telepedtek le, ahonnan tbb­
be-kevesbe felvigyazhattak a kornyezâ 
videkeket26„." 

Jelen tanulmanyom j6val hosszabb alap­
valtozata bsszeallitasanak masik mozgat6 rug6ja 
egyes magyar nyelveszek ujb61 es ujb61 hangoz­
tatott, mar-mar kozhelyszeru es elfogadottnak t(i­
no allitasa. Szerinti.ik Erdelyben, de f6leg Sze­
kelyfoldbn ismeretlenek tbrbk eredetfi hely- es 
viznevek27. E kis kbzlesemben csupan a 
Galat=Galac helynevvel foglalkozom alaposab­
ban. 

Elsonek az erdelyi Saj6nak a Kerlesnel 
beleszakad6 baloldali legjelentekenyebb mel­
lekvize: a Dipsei-patak volgye szeles-tagas hossz­
tengelyenek kbzepe tajan fekvo Galac-Galaţii 
(Bistriţei) Heresdorf-Heeresdorf nevet emli­
tem28. Eredetenek kerdesevel tbbben is foglal­
koztak. Az idorendet pillanatnyilag mellozve, el­
sobben KNIEZSA Istvan nezetere hivatkozom. 



:-lfogasa ertelmeben: „„.Kett6s nev. A magyar 
· a roman nev eredete ismeretlen, Erdely teri.ile­
-·n 5 (val6jaban inkabb 4)29 Galac-Galaţi talal-

t6 (Als6-Feher m. 150530; Hunyad m. 14473!; 
Fogaras m. 143232 es Kolozs m. Lipszky33) mig 

keltaknak egyeb nyoma egyebkent teljesen 
·anyzik34. E nevek nem is a legregibb helynev­
' tegbe tartoznak a rendelkezestinkre all6 ada­
k ertelmeben ebben teved a szerz6 -; mert (sze­

rinte) a legregibb (Galac helynev) csak a 14. sza-
zad kozepeb61 val635· mig a tobbi a 15-16. sza­
zadt61 kezdve fordul el6. A galatak (a keltak) ne­
veb61 val6 magyarazat român nevadast tetelezne 
fel, mert ez esetben a nev vege csak roman tob­
besnek foghat6 fel, viszont a videken a românok 
helynevad6 szerepe ki.ilonben teljesen hianyzik 
(maskepp Et. Sz. II. 819). Legfeljebb fel lehet te­
telezni, hogy helyneveink val6 okb61 a romaniai 
Galac kikot6varos utân vannak elnevezve. Ilyen 
nevatvitel helynevekben nem ritka (vo. 
Macedonia, Tm 82, Becs, Tm 80, Et. Sz. I, 521) 
(ezek azonban uj - es legujabbkori atvitelek!) ... " 
Eddig KNIEZSA Istvan velemenye. Szerintem 
nem ez az egyedi.ili megoldasi leheto'seg. Vizs­
galjunk meg hat mas nevfejtesi vâltozatokat is. 

Mint mar emlitettem: a Dipse-patak men­
ti Galac neve 1345-ben Galoz, GSlaz, G31Sz 
alakban fordul el6 oklevelben el6szor, a rovid il­
labialis â helyett val6szin(fleg mar â hanggal ej­
tettek ki ( erre latszik utalni a sz6ban forg6 hang o 
jelzete) „ ... az 6-magyarba a hangkepzes alapja­
nak egyirânyban es olyankeppeni valtozasaval, 
hogy el6szor a nyelvtertilet egyreszen, majd egy­
re jobban tovâbb terjedve a zart- es kozepzartsâ­
gu magânhangz6k egy fokkal nyiltabba valtak 
(U>O, o>a, i>e, ii>o feltehet6 e>e is). Oklevele­
ink adatainak tanusaga szerint ez a hangtorveny­
szeru valtozas csak a 12. evszazad vege fele in­
dult meg. ( .. . ) fgy rovid magânhangz6ink zartabb 
ejtese a Szent Istvan korabeli magyar nyelvnek 
egyik legjellemz6bb sajatsaga. Azokra az akkor 
mar meglev6 szavakra vonatkoz6lag, amelyekre 
nyelvemlekeink peldat nem nyujtanak, a zartabb 
hangz6 megvolta mellett a nyelvhasonlitâs es a 
sz6elemzes tanuskodik. Ezt latjuk pi. regi tbrok 
jovevenyszavaink egesz soranal is. 

„„.Mind legregibb nyelvemlekeink, 
mind a sz6elemzes adatai alapjân nyilvanval6va 
lett, hogy az a magyar â, mely nyiltabba valasa­
kor a-va valtozott, a szavak es sz6alakok egy re­
szeben eredetileg ă volt. fgy pi. asz6 a tihanyi 
alapit6 oklevel-ben meg azah, kes6ob ozou 
(1095) stb. Viszont az a kortilmeny, hogy az 
Alap foldrajzi nev (tbrok Alp, Alyp) a tih. okl. ­
ben olup-alakban van meg, bizonyitja, hogy az 
a>o valtozas eleg regen, talan mar Szent Istvan 
felleptekor is megindulhatott, kezdetben nyelvja­
rasi eltereseket okozva. Egyes esetekben az â>o 
valtozas nem tbrtent meg; igy a sz6 vegen, tovab­
ba, ha a kovetkez6 sz6tagban â volt, ilyenkor 
meg az el6z6 sz6tag o-jais a-va valtozott. („.) A 
hangkepzes alapejtesenek megvaltozăsa folytân 
az·6magyar kor els6 feleben meg ismeretlen a le­
pett az o helyebe36 .. . 

Honnan szarmazhatik e helynev es egy­
altalan mi koze lehetett a beseny6k Beszterce 
kornyeken lakott neptoredekehez? 

A kerdes ke116 megvilagithatasara gon­
dolatban at kell roptilni.ink a Karpatokon tuli te­
rtiletek: Del-Moldova, illet6leg Kelet-Havaselve 
10-13. szazadi tbrtenelrni keretebe. Amennyiben 
a mai napig megkiserelt helynev-magyarăzatok 
kialljak a legszigorubb nyelveszeti, tovabba az 
azt er6sit6 tortenelmi- es regeszeti biralatot (mâr­
pedig tbbbszorosen kialljak!), akkor a karpatelvi 
hajdani kun uralom kiterjedt a ket vilaghaboru 
kOzotti Kovurluj (Covurlui), Tekucs (Tecuci), 
Tutova, Vaszluj (Vaslui) megyere, Del­
Besszarabiara is, Havaselve legnagyobb reszer61 
nem îs beszelve37. Az Al-Duna derekszogu, utol­
s6 kanyara mellett, a Szeret es a Prut torkolata 
kozott pedig minden bizonnyal Galats nevu 
er6ssegtik îs volt: „Galaţi (Galats)''. Alexandru 
PHILIPPIDE a folytonossag folvetesevel kap­
csolatban targyilagosabban itel6, eppen ezert 
eleg sokat 6csarolt, figyelemre nem igen melta­
tott, rendszerint agyonhallgatott kiva!6 român 
nyelvesz allitasa szerînt38 ez a helysegnev az 
arab kâlhât 'vâr, er6sseg, er6ditett hely, viile 
fortifiee, forteresse, château, fort citadelle' 39 
sz6ra vezethet6 vissza. E helynev ki.ilonben sz6 
vegi, val6szinUleg zongetlen th-s massalhangz6s 



vegzodesetol megfosztva, Gala alakban nem hi­
anyzik a Codex Cumanicus arab szarmazasu 
kun szavai kozill sem40· A kypcsaki-kun gala 
alak mas tărok nyelvekben, nyelvjarasokban -
kala, -kale, sot a sz6vegi magânhangz6 lekopa­
saval -kal, -kel is. (PI. Adakale: Cufut-kale, 
Mabal:kala-Krimben, Koj-Kyrglân-kala, Ang­
ka-kala, Bazar-kala, Kurgasyn-kala, Ajaz­
kala, Toprak-kala, Dzsânbasz-kala, Kyzyl­
kala, Berkut-kâla41, stb„ stb„ tovabba Sarkel, 
az 6magyarokat 6rz6 kazar erosseg, vagy 
·Karakal, a Bukarest Craiova-i vasutvonal mel­
lett, az Oltt61 nyugatra, Olteniaban stb.) A kezdo 
k (kâf) hang g-ve valtozasat illetoleg a legcseke­
lyebb nehezsegbe se botlunk; a torokben a zon­
getlen k zarhang maganhangz6k elott megfelelo 
zonges zarhangga: g-ve valtozik, es a forditottja 
is megeshetik. A Codex Cumanicus-nak a gala 
szava kezdettol fogva galat-nak hangozhatott, 
mikent ezt az arab kalhât, tehat a galat sz6 alap­
alakja, ose (etymonja) bizonyitja. Anna! is in­
kabb gondolhatunk a Codex Cumanicus gala sza­
vânak galat ejtesere, mert az olasz es nemetajku 
sz6tarkeszit6knek a kun szavak irasaval kapcso­
latban nagyon sok hibajat, tevedeset lehetne ele­
sorolni. KUUN Geza ezeknek a teves irasoknak, 
lejegyzeseknek csupan a legszembetun6'bbjeit ja­
vitotta ki, a kisebb hibâkkal - j61 lathat6n - nem­
igen tărodott. 

Gondolatban lepji.ink egyet, s nezzi.ik 
meg: vajon az erdelyi ot (inkabb negy) Galac­
Galats-nak (ut6bbi nevalakban a -ts=c!) hivott 
helysegnev irasban jelentkezo elso alakvaltozata 
hogyan viszonylik a besenyo meg a hozza na­
gyon kozelall6, ha eppen nem azonos42 kun 
nyelvbol ismert galat alakhoz. Az Als6feher me­
gyei (Ompoly-) Galac egy 1345. evi oklevelben 
mar Galac-kent olvashat643. Beszterce-Nasz6d 
megyeben Galac 1345. evi oklevelben Galoz­
Golaz-Goloz (olv. Galac) alakban szerepeJ44. A 
Hunyad megyei Galac nevevel. osszefi.igg6en 
1443. oklevelben possessio valachalis Galacz 
szovegresz betuzheto45 . (A KNIEZSA emlitette 
Kolozs megyei Galaccal kapcsolatban - sajnos -
nem sikeri.ilt elfogadhat6, helyet rogzito adathoz 
jutnom.) A nev alakjanak legkorabbi valtozatait 

tekintve valamennyi Galac-ban, tehat egy 
szintben, mintegy „kozos nevez6'ben" jelen~ 
nek. (Kotelessegemnek tartom megjegyezni: 
lanatnyilag egyetlen ilyen nev(f helyseg teri.i i • 
sem ismeretes semmifele erosseg. JOvendo, 
pos regeszeti terepkutatasok, asatasok azon 
meg valtoztathatnak ezen a helyzeten .. . ) Szand& 
kosan hagyta!Il utoljaja a ma mar Fogaras varo . 
ba kebelezett Galac-ot. (Az ezzel kapcsolatb 
megfigyelhetok bizonyara kozelebb visznek ~ 

Galac nevalak magyarazatâhoz.) 
Eloszor 1396-ban kelt ok.levei emlir: 

possessio Galath(!) neven46. Ebben az okle e­
les adatban foglalt helynev pedig azonos 
Codex Cumanicus sz6vegi -t vegzodestol (bizo­
nyara hozzanemertesbol, elirasb61) megfosztoct 
eredeti gala(-t) alakkal , de nagyon kozel all az 
arab kalhat-hoz is' 

A fennebb el6adottakkal - elso pillantas­
ra - be is fejezhetnem a Galac-Galat helysegnev­
hez f(izodo eszmefuttatasomat. A kerdest azon­
ban nem zarhatom le; mert a ma szekelyek lakta 
videkek bizonyos, hajdan besenyoktol is szalla­
solt teri.iletein hatdrnevkent is ismeretesek azo­
nos jelentesfi es kiejtesfi foldrajzi nevek! 

1. A korabbi Udvarhely megyei Kisga­
lambfalva hatâraban, a telepi.iles kozpontjat61 
delre magasodik az Omlas-tetO onall6, uralkod6, 
!apos berce (720 m). Maig hasznalatos masik ne­
ve Galat-teto47. Felszinen ma is j61 kivehetok 
egy, az ismetelt regeszeti asatasok reven reszben 
feltart nepvandorlasi er6sseg48 vedo-arkai , -tăl­
tesei. 

2. Hasonl6, foldvarszeru, de termeszetes 
terepalakulat jelălesere a hajdani Haromszek 
varmegye eszaknyugati vegen fekvo Nagybacon 
Sepsibacon nevu, deli kozsegreszben ma is hasz­
nalatos a Galat, azonkivi.il masik, volgyszorulat 
szabdaltabb, kapuszeru felszinenek megneveze­
sere Misegalat hatarnev49· Ez a kori.ilmeny pe­
digjelen esetben a hatarnevet ketsegteleni.il a haj­
dan itt szallasolt besenyo_csoporthoz f(fz6, per­
dontonek mondhat6 bizonyftek, mert a nevezett 
hatarreszek kozvetlen kozeleben folyik a Bese­
nyo-patak. A Galat-patak a Besenyo-patak jobb 
oldali legjelentekenyebb mellekvize50. Ismet-



lem: az eleddig meg nem fejtett Bacon kozsegne­
ven kivi.il Uzon-berce, Uzonka(-fiirdo) stb„ ero­
sfti az elhalvanyult ertelm(f, kypcsaki-torok ha­
lârnevnek a hajdan itt szallasolt besenyokhoz va-
16 ketsegtelen kotodeset. (S ezzel meg nem 
mondtam el mindent, a sort meg folytathatom.) 

3. Galat hatarnev ismeretes a papai ti­
zedjegyzekben 1332-ben es 1334-ben foglalt 

epsibesenyo (mai hivatalos neven Pădureni) 

ozvetlen kozeleben, a szinten gyanus nevu 
~aksa szomszedsagaban fekvo Lecfalva tărtene­
ti helynevanyagaban, az 1606. evb6J5 l. 

4. Egy 1698. evi oklevel Galad hatarne­
vet emlit a Nagybaconnal kozos hatâru Sza­
razajta teri.ileterol52. Egyelore ezt a helyet sem 
sikeriilt rogzftenem a terepen. Ez esetben talan 
nem is ez a leglenyegesebb mondand6m. Sokkal 
fciltun6'bbnek tartom a hatiirnevnek az eddig 
megszokott61 eltero, -d vegzodesfi valtozatat. Ez 
is a nevnek a magyarba val6 korai atvetele, a be­
senyobol kăzvetleniil a magyarba va/6 dtkeriile­
se mellett ervel, hiszen talan PAIS Dezso muta­
lOtt ra els61< kozott53 a sz6 vegi -t--d, illetoleg -
ti--di valtakoz6sagara az osmagyarban. 

A galat kozsz6nak. a roman ajkon kiala­
kult galats - ('galaţi ')-ca valtozasaval kapcsolat­
ban a kovetkezoket tartom emlitesre erdemesnek. 
(Az alabbiakban Al. PHILIPPIDE ervelesenek 
f6bb elemei utiin igazodom, azt vettem at.) A ro­
man nyelvi szemlelet a besenyo-kun eredetfi 
galat, illetoleg Galat szavat - ugy latszik - tob­
bes szamu f6nevnek erezte. A galat koznevnek 
tobbeskent ertelmezese az egyes szamban -at, 
megszarrilalhatatlanul sok helynevnek az -aţi 

tobbes szamu alakuva valtozasanak a szabalya­
hoz igazodott ugyan, de ismeretes tăbbes szam­
b61 ismet egyes ·szamuva „vedlett" alakja is54. 
Ahogy PHILIPPIDE megjegyzi, meg a del­
moldvai Berlad-Bîrlad helysegnev is, bar nem 
vegzodik -at-ban, hanem -ad-ban, egyidoben -
ugy latszik - nem menekedhetett a roman nyelv 
„termeszetebol kovetkezo" tobbes vegzodesuve 
alakulas iranyiit61, „hajlamat61", mert egy 1438. 
evi cirillbetus moldvai oklevelben braladhi (tăb­
bes sziimu helyhatiiroz6s alak) betffzhet655. A 
Calafat helynev - jegyzi meg PHILLIPIDE - -at 

vegzodese e szabaly ellenere se valt Calafaţi-ca, 

mivel a calafat 'tomfto k6c, tămito csep(f' es cal­
faturi 'calfat, calfatage•56, tehât a (regi fajta ki­
,sebb vitorlas haj6k, cs6nakok deszkazata reseit 
csep(ivel, k6ccal es szurokkal betomkodese, be­
dugasa muveletenek jelălesere hasznalt) sz6 
hossz(J ideig elt a romanban, sot, a sz6tarak tanu­
saga ertelmeben meg ma is el, s ezert a Calafat 
helynevnek tobbes alakban va16 haszna]ata erte­
lemzavar6 lett voi na. (EzzeJ szemben a 'var' , 
'erosseg' jelentes(f galat sz6va1 nem helyettesf­
tettek a cetate latin eredetu szavat.) 

Amint varhat6, a Galat helynev szinte az 
egesz roman nyelvteriileten elofordul, noha je­
lentese - allitja PHILIPPIDE - nagyon reg6ta, ta­
lan kezdettol fogva ismeretlen. D. FRUNZES­
CU helysegnevtiira szerint a volt Ilonca (Ialomi­
ţa) megyeben van Galaţuiu nevezetff t6. Ez a 
Galatsuiu-Galaţuiu : oszmanli galat suju 'var­
vizet' jelent56. 

Bar a magam ele tffzott feladat mar-mar 
megoldottnak latszik, az igazsag kedveert mas 
nezeteket se hallgathatok el. A Galac helynev 
eredeztetesevel es jelentestartalmaval kapcsolat­
ban I. IORDAN - egyebek mellett a kovetkezo­
ket irja: „ ... Galaţi (Alb. Bis. or. Făg. Gal. Hun.), 
Grindul Galaţilor, Galaţul (egyes szamban) 
(Dor.), Galaţuiul, Gălăţeanul (Ved) es Gălă­
ţeni (Iaşi, Tim. Vid): G.W. WEIGAND, in 
BaJkan-Archiv, Fortsetzung des Jahresberichtes 
des Instituts fiir Rumănische Sprache I. kot. 
Leipzig 1925. 5. 1.; W. SCHEINER, uo. II. 1626. 
54. l.; G. KISCH: Siebenbiirgen im Lichte der 
Spreche. Hermannstadt 1929. 182. 1., ezeket a 
neveket (vagy mindannyit vagy csupan a hegye­
ken tuliakat (=az erdelyieket) a Gal(I)atae 'kel­
tak' nepnevbol szarmaztatja. Az elso (szerzo) 
bolgar kozvetitest enged meg (gorog ... ) a magan­
hangz6kozi I megmaradasanak elfogadhatiisaert, 
az utols6 egy, Erdely eszaki reszeben napvilagra 
keri.ilt latin nyelvff feliratot idez. Ebben a fenti 
nepnev ( ... ) egy I-lei irottan o1vashat6, de (a szer­
zo) nem foglaJkozik a sz6 alapalakjanak, osenek 
hangtani jellegevel..." N. DRĂGANU a Daco­
romania. IV 1925. 1130. 1.-on viszont igy veleke­
dett: „A Galati-Gallatae vagy Gallati, tehat 
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'keltăk' nevet WEIGAND ur e16tt măr mâsok is 
es jobban eredeztettek, pi. G. KISCH: Zur 
Wortforschung, a SIEVERS Emlekkonyveben, 
a 47 . 1-on; (ne feledkezzi.ink meg: KNIEZSA Ist­
van is gondolt erre a lehetosegre, de mindjărt el is 
vetette). DRĂGANU ki.ilăni:isen a hegynevekre 
(vă. galat>galaţcău (- a magyar galatskO vagy 
gâlitsko-re58), valamint az oklevelekben fol-fol­
tuno Galacz-'Glatz' szemelynevekre hivatkoz­
va ut6bb megis elveti ezt a sz6fejtest. Helyette a 
sz6tohoz jărul6, -ats vegzodesu delszlăv Gal 
szemelynevbol (gali\ 'fekete') eredezteti csak­
ugy, mint a szerb Galats, Galats (regi GalTtsT), 
Galovats, Galovets, Galovits Selo (ut6bbi hă­
rom -ov helynevkepzovel gyarapodott) helyne­
vet, illetoleg meg tovăbb menve az Agropyrum 
repens 'tarack' (kellemetlen szănt6foldi gyom­
ni:iveny) alapszavăb61 alkotott helynevet. (Ezzel 
szemben emlekeztetek Al.PHILIPPIDE-nek 
Originea Romînilor cimu m(fve II. kot. 373, es 
kk. 1-on Galaţi văros nevenek kunb6li szărmaz­
tatâsăra. Mint lăttuk, szerinte a kun Gala(t) koz­
nev az arab kalhat ' văr, erosseg, erOdftett văros' 
sz6nak a kunba ătkeri.ilt, s ama nyelv szelleme­
nek me.gfelelo văltozata. A romănban az -at veg­
zodes, min.t megannyi hasonl6 helynev eseteben, 
-aţi-a văltozott. (Azt se feledji.ik: I. IORDAN 
megjegyzese szerint is: „a (Călăraşi megyei) 
Galaţuiu az OR, II, 374.-on az (oszmăn) tărok 
'vărvizet' jelento galat suju sz6osszetetelbol 
ered. Mindket sz6fejtes meggyozonek lătszik ... " 
N. DRĂGANU ezt a magyarăzatot is elv.eti59. I. 
IORDAN nyelveszeti, helyesebben nyelvtortene­
ti alapon sem hajland6 elfogadni N. DRĂGA­
NU-nak utols6 tanulmănyăban (az erdelyi Galac 
helysegnevekkel kapcsolatban) kifejtett veleme­
nyet, mivel a romănok nepi jellegzetessegei ak­
korra meg nem fejlodtek ki osszessegtikben. 
Megis rendkfvi.il nehez foltenni · olyan regmult 
idOkben elt nep helynevek alakjăban60 oly kesei 
idokig val6 tovăbbeleset (măr termeszetesen 
amennyiben az un. „folytonossăg elmelete" hfve­
nek nem vallja valaki magăt). 

Amennyire megftelheto, I. IORDAN el­
veti a Galaţi (-Galac) keltâkt61 szărmaztatâsănak 
lehetoseget (noha e folteves - elso pillanatra - fă-

lăttebb csăbft6nak lătszik , hiszen- mint az a 33. 
jegyzetbol vilăgosan kituruk - a kornyeken szâ­
mos kelta-jellegu lelet keri.ilt napvilăgra). (Ezzel 
az ăllftăsăval egyuttal, kozvetve es onkentelentil 
a nepessegfolytonossdg tetele ellen hozatt bizo­
nyitekot! Ezzel ellentetben sajnălatosan szem 
elol tevesztett egy bizonyos ki:iri.ilmenyt, neveze­
tesen erdelyi_ besenyo csoportoknak, vagy leg­
alabbis egy reszi.iknek ti:ibb-kevesebb ideig na­
gyon korai romanokkal val6 egyi.itteleset61 . En­
nek ki:ivetkezteben a helyzet homlokegyenest el­
lenkezik ti:ibb nyelvesz hangoztatott velemenye­
vel. 

Noha nem frja egesz hatărozottan, I. 
IORDAN velemenye az Al-Duna menti nagyvâ­
ros: Galaţi neve eredetet illetoleg - ugy tetszik -, 

. megis Al. PHILIPPIDE folfogăsa (=a helynev a 
kunb61 român ki:ilcsi:insz6) utăn igazodlk, csak az 
erdelyi Galaţi-Galac helynevek tekinteteben he­
lyezkedik tagad6 ăllăspontra. Magaval szemben 
ki:ivetkezetlen magatartăssal - velemenyem sze­
rint elegge helyteleni.il - DRĂGANU fennebb 
emlftett nezetehez csatlakozlk. DRĂGANU vi­
szont - errol mar sz6 esett - a Galac-Galaţi hely­
nev eredetet a szerb Galats helynevben, vagyis a 
'tarack' jelentesu koznevben keresi. 

Egyreszt a besenyok ketsegtelen 11-13. 
szăzadi, de esetleg mar a 10. szazad măsodlk fe­

letol szămithat6 erdelyi jelenlete, măsreszt a sze­
kelyfoldi kisgalambfalvi, nagybaconi, szărazaj­
tai, lecfalvi, egymăst61 tavo! eso tăjakon elo, ok­
leveles, vagy az aranylag ki:izeli multban feljegy­
zett Galat, vegi.il a Fogaras varosăban kebelezett 
(1391-ben oklevelben Galath-kent ri:igzftett) 
helyseg-, illetoleg hatârnevre alapozva ugy hi­
szem nem hibazom, ha PHILIPPIDE velemenyet 
fogadom el helyesnek, Szekelyfold ti:ibb videken 
(Kisgalambfalvăn , Nagybaconban, szabatosab­
ban Sepsibaconban, Ucfalvăn, vitathatatlanul 
besenyo kornyezetben vagy annak ki:izeleben ke­
sei ut6dokra hagyomanyoz6dott (val6sagos eros­
seget alkot6 vagy foldvarszeru terszfni alakzatot 
mutat6) Galat (Galad) es Misegalat hatâmev -
minden azonos csengese ellenere is - puszta lete­
vel ketsegesse, helyesebben .szinte lehetetlenne 
teszi - a Galat-Galatz (Galac-Galaţi) helynev-



a mai szerb galats ki:iznevbol val6 (erosza­
) levezeteset. (Arr61 nem is beszelek, hogy a 

· t6fi:ildi tarack (gyomni:iveny) 6 bulgar-szlav 
' nek a 11-13. szazad ki:izotti hangzâsa, kiejte­
erdesevel - tudomasom szerint - eddigele ki.i­
enki se foglalkozott, marpedig Erdelyben -

-~ ·-ket kiveteltol eltekintve - a del-szlâv nyelvek 
.ciZi.il tudvalevoleg - inkabb az 6-bolgar szlavnak 

hatasavaJ62, nem pedig az 6-szerb nyelvjaras­
eval kell mindenekelott szamolnunk!) A Sze­
lyfeldon hattirnevkent tobb helyiitt is megffr-

- Galat (Galad) alak nem vegzffdik -ts hang-

V elemenyem szerint a - vegso fokon -
' t ki.ilănbozo, de azonos tore visszavezetheto 
lynev-valtozat kiejtesbeli ki.ilănbsege, erolte­

' nelki.il , elegge konnyen magyarazhat6: (az Er­
' lyben negyszer vagy otszor ismetl6d6) 
Galac-Galaţi-nak a Galat (Galad) „6salakt61" 
eltero hangzasa egyreszt a roman nyelvbe keri.ile­
senek es csekelyke hangvaltozasanak, masreszt a 
zekelyfăldi magyar nyelvjarasok termeszetetol 

nem kovetelt, valtozatlanul maradasanak a ko­
vetkezmenye. A Galat nevvaltozasos sz6alak vi-
zont - minden jel szerint - kozvetleni.il kerlilt at a 

beseny6o61 a magyarba, eltekintve a fi:ilteheto 
besenyo illabia!is a-nak a-va valtozasat61. A ma­
gyar nyelv hangrendszere nem kăvetelte a galat 
kăzsz6 tobbes szamu alakjanak hasznalatat... 

Zar6 mozzanatkent elobbi fejtegeteseim 
helyesseget tovabb-erositonek latsz6 fi:ildrajzi 
tenyre szeretnek figyelmeztetni. A negy biztos63 
erdelyi Galac-Galaţi helysegnev haromja vag_y 
az Erdelyi-havasok . (=„Deli-Karpatok") eszaki 
vagy a Keleti-Karpatok nyugati, belso, hegyalji 
tajai kozvetlen tersegeben: a Hunyad megyei 
Sztrigy vălgyeben, Fogaras-făldon, az azon~s 
nev(} varos kozeleben, tovabba Beszterce vide­
ken, a fălteheto 11-12. szazadi gyep(isavban, ra­
adasul besenyo eredeta, vagy meg meg nem vizs­
galt besenyo-gyanus helynevekkel „telet(izdelt" 
videkeken, tăbbek kozi:itt Szekelyfoldon el 
tovabb64. (Az Erdelyi Szigethegysegbol nyugat­
keleti iranyban kifoly6 Ompoly vize vălgyeben, 
a Zalatnai -medencecske keleti feleben fekvo 
Galac (Ompolygalac: 1505; Galac: 1733-ban; 

Galacz 1760-1762; Galatz: 1854; Galacz, 
Galat65), viszont az 1848. evi szomoru magyar­
ăles miatt hfrhedtte valt (Ompoly)preszâka -
Ompolygyepu (1733 : Praesaka; 1762: Om­
polypreszâka; 1854: Preszaka, Presaca) koz­
vetlen kozeleben leledzik. Ut6bbi hataraban, tole 
eszakkeletre, talan nem „veletleni.il" a Valea 
Ghibartului (olv. Gyibarcului66: = Bibarc!) szik­
las arka ereszkedik le meredeken az Ompoly itt 
mar erosen sz(Jki.ilo volgyere. Az Ompoly-volgyi 
Galac helysegnek az Ompolygyep(ihoz 
(Preszaka-hoz) val6 kozelsege csabit mind ezzel, 
mind a tobbi erdelyi, azonos nev(} helyseggel 
kapcsolatban bizonyos, kezenfekvonek latsz6 
foltevesre. Ha a Galac nev(} erdelyi helysegek .te­
ri.ileterol (ma, esetleg meg) ugyan nem is tudunk 
eroditesek szemmel lathat6 nyomair61 , a 11-13. 
szazad kăzen megis kellett lennii.ik effeleknek 
vagy eppenseggel eroditett szallashelyeknek, 
barmennyire kezdetlegesek lettek legyen is ... 
(Mint ismeretes: a magyar gyepu sz6nak a latin 
indagines, a roman prisaca-prisăci, az erdelyi 
„nemet" Hach sz6 a megfeleloje.) Ne feledkez­
zi.ink meg T AGANYI Karolynak az ujabb kuta­
tasok eredrrienyetol csak megerositett, nagyszera 
meglatasar6167 . Szerinte szeles erdoov alkotta az 
orszag hatarat. Szi.intelen vedelme a legjelento­
sebb feladatok egyike volt. A szamottevo aka­
dalyteri.iletet alkot6 erd61cet azonban ki.ilăn is 
meg kellett erositeni az ellenseg athatolasanak a 
megnehezitesere vagy eppen megakadalyozasa­
ra. „ ... Ehhez kepest az erd61cnek - frta T AGANYI 
- ( ... ) behatolâsra alkalmas, nyiltabb helyein mes­
terseges akadalyokat keszitettek, es tartottak 
fănn. Ezen akadalyok az illeto helynek, talajnak 
megfelel6en ki.ilonfelek voltak, es reszint arkok­
b61 vagy sovenyekbol, reszint făldhanyasokb61, 
reszint kăvekbol vagy fakb61 emelt torlaszokb61 
allottak. ( ... ) Az ilyen gyepak egymassal ăssze­
kottetesben all6 szakadatlan lancolatot alkottak, 
de amelyet helyenkent hadi es kozlekedesi 
czelokra szant utak szakitottak meg. Az ilyeneket 
kapuknak, az orszag kapuinak (porta regni), 
vagy a hozza legkozelebb a116 hely nevetol, vagy 
pedig a kapu foldrajzi iranya szerint ( .. .) nevez­
tek el. Termeszetesen a nyitva hagyott utak es 



kapuk meg fokozottabb orizet alatt âllottak. A 
nevezetesebb kapuk - mint ROGERIUS frja -
tăbbnyire k6'b61 epiiltek, s tornyokkal voltak el­
lcitva (a dolt betus reszt en emeltem ki - F. I.); 
ugyancsak ROGERIUS (34. fej.) lefrâsâb61 tud­
juk azt is, hogy egy ilyen merfoldnyi hosszu uton 
a sikeresebb ellentâllâs vegett egymas utân ha­
rom kapu is volt alkalmazva. A kokapukon kivtil 
helyneveinkben gyakran elofordul a Vaskapu 
nevis,( ... ) de ilyen vaskapun termeszetesen nem 
csakugyan vasb61 keszi.ilt, hanem csupân erosen 
vedett, a vas erejevel vetekedo kapukat kell erte­
ni.ink. Kesobb a Vaskapu nevet inkâbb hegyszo­
rosokra alkalmaztâk, viszont azelOtt, ki.i!Onăsen a 
legregibb idoben a hegyszorosoknak Clus volt a 
nevi.ik, mely azutan nyelvi.inkben a magyarosabb 
Kolos alakot nyerte ... " „ ... E gyepu- (F. I.) kapuk­
kal szorosan ăszefi.iggenek a hegyek, vălgyek, 

erd61c es foly6k termeszetes nyilasai, szorosai, 
kulcsa, torka es szâja67 ... ", valamint III. Bela ki­
ralyunk Nevtelen jegyzojenek szavait: „ .. . Akkor 
a fold lakosai parancsukra kokapukat epitenek es 
az orszag hatârszelen fab61 nagy rekeszeket 
csinâlanak68 ... " Mârpedig a faeroditeseknek id o­
vei - termeszetesen - minden nyoma elenye­
szett ... 

Teljesseg kedveert nem hagyhatom sz6 
nelki.il az alabbiakat. A kisgalambfalvi hatâr leg­
magasabb ormanak Galat neve nem ănmagaban 
all6, elszigetelt jelenseg. Tole nem tavo! fekszik 
a - minden bizonnyal - szinten besenyo szallasne­
vet maig orzo Bogoz kozseg69, valamint a 
Szekelyudvarhely varosaba olvadt Kadicsfalva, 
azutan a Nyik6-menti (Nagy es Kis-) Kadâcs, to­
vabba a Korond folătti Kadâcs-mezo (kora kă­
zepkori) eltunt telepi.iles neve 70 is. 
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kelyek korai tortenetehez. = Uj Erdely Muzeum. 11-2 1990. 11 1. l 
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4. = ErdClyi lrodalmi Szcmlc. Tudom3nyos es kritikai fo ly6irat V I ~ 

1928. 153. I. (ismcrtetes). 

5. 131T AY Arp3d sejtCsc helyesnck·bizonyull. A Fogaras foltehcl6 LOrfik 

alakj3t Cs jclcntCsCt (*Fagar Su ' K6rispatak' ) G. GIUGLEA ncvcs ro mâD 
nyclvCsz fcjtcllc mcg (Id. Raportul anual al M uzeului limbii române.= 

Dacoromania. IV 1924-1926. 2. rCsz. 1554. l-on) az 1925. V. 22-i illCsCll 

elhangzott fo lsz61alâs3ban . NCvfejtc.ret Iorgu IORDAN is clfogadta. Ld.: 
Toponimia româneasca. Buc. 1963. 66., 68. I, II I. sz. jcgyzcttcl. Em: loa 

CIUPEA, a ko lozsvâri TOrtCncti MUzcum fămUzco16gusa volt szîvcs fi. 
gyclmcztclni. SzfvcssCgCt ehclytitt is hâlâsan kOszOnOm. Fogaras helynCv 

ktilOnbcn a hajdani Bcrcg megye munkâcsij3râsăb61 is ismcrctcs. (VO.: A 

Magyar Szent Korona OrszAgainak Helystgntvtara. Bp. 1907. 632.1. 

A român Făgăraş nCvalak mindcncsetrc kOzclcbb ăll6nak lâtsz ik a *Fagat 

Su-hoz a nCv magyar v3.ltozatân31. 

6. BITA Y bizonyara MELICH lânos: A honfoglalaskori Magyarorszâg 

c.:îmU, alapvctă mUvCrc utal (Id. A Magyar Nyelvtudomâny KCzikOnyvc. l. 
6. llp. 1925-1929), noha czt ktilOn ncm cmlîti. A K ras.s6 (Karas1 

Karasica) vfznCv az i.m. 25. , 30. , I 02. 6> 379. Japon cmlîtOdik. Băr 

KNIEZSA lstvân kw lctben (Id. Magyarorszalg nepei a XI . szâzadban. 
SzlE. li. kol. 437. I. sz. jcgyzetCben) meg mcrevcn tagadta MELICH Ja. 

nos vfznCv-fcjlCsCnck hclycssCgCt, kCsObbi tanulmânyâban (Erdely viz· 
nevei. Kny. az ErdClyi Tudom3nyos lntCzet 1940-194 1. evi EvkOnyvCMI. 

Kvar 1942. 38. I. 9 1. sz.) azonban mâr 6 îs kCnytelcn mcgcngedni a t0r0k­

b61 szărmazâs khcl6sCgCt. (HclyszUke mcg a t3.rgyk0rtinkt61 messzc csC­

sc miatt chclytitt ncm foglalkozhatom a kerdCs bizonyit<isfolyamatânak 
bcmutat3s8val.) KU!Onben R.ĂSONY I Uszl6 k~bi ercJ'tnCnyei fCnyc­

scn igazo ljăk BITA Y Al]Jăd mcglatasănak helycssegel. (Vo. Hidak a Du­

rni n. Regi tOrOk nepek a DuruimU. Magvct6 kiad6. Gyorsu l6 idO soro­

zatban. Bp. 1981. 149. I. „ ... A fclsoro lt rom8.n iai ncveknCI fontosabbak 

sz3munkra ama kun , kypc.:sâki kcnCzck Cs boj ârok ncvci, akik a DCli -K3r­

p3tokon ât, clăbb a mongolok ciot, majd az AranyhonJa ura1ma alaui po­
litikai vagy gazdas8.gi okoknâl fogva kUIOnOscn Hunyad- C.s Krass6-

Szoreny mcgycbe mcnckli llck vlaeh jobbagyncplikkel cgyliu ... „ Utalok 

mCg a kCrdCskOrrcl kapc.:solatos, f610ttCbb jclcnt6s tovabbi Osszcfoglalăs a­

ira: Contributions a l' histoire des premif!:res cristallisations tl1Eta1 des 

Roumains. L 'origine des Basaraba. ln: Oslmilleleu ropăischc Biblio­

thck. 111. sz. Bp. 1936. 38 p. ; uo.: Les Tura non islamist. en Occident 
(P~enegues, Ouzes el Qiptchaqs, el leurs rapports avec Ies 
Hongrois). ln: PhTF (Kny. 24·26. I. Vo. mcg: IORqA, Nicolae: 

Imperiul Cumanilor şi domnia lui Blsirabi. Un capitol din colabo­

raţia romAn.ă·barbari În evul mediu. Academia Ro mâna. Memorii le 

Scc\iuni i Istorice. III. sor. VIII. kot. Buc. 1928. 97·1 03; GIURGESCU. 
Constan tin C.: Istoria Românilor. Buc. 1937; a tu râni -român kapc.:sola­

tok lcrmCszclCrăl , ha ncm is teljcscn t3rgyil agosn, Id. meg SPINEI, 

Victor: Realit.ăţi etnice şi politice În Moldova Meridionali În secolele 
X-XIII. Romini şi turanici. RCalites ethniques et politiques en 
Moldavie Meridionale aux Xe-Xille sio!cles. Ed. Jun imea. l aşi 1985 
(killonoscn a 94-99. lapon eloadollakat.) 

7. 1.m. 3-70. I., de klilonoscn a 30-64 .• 129 .. 207-208., 210., 223 .• 224 .. 
232-241.1. 

8. RASONYI Lâszl6 es PALOczl HORV ATH Andras (Besenyl!k, llzok, 

kunok. ln: Magyarrâ leu kcleti nepek. Szerlc.: SZOMBATHY Viktor cs 
LASZL6 Gyula. Panorâma kiad. Utazâsok a multban es a jelenben soro-



Bp. 1988. 120. I.) velemenyeL magunkeva Leve Erdelybcn Lobb. kii ­
-z6 tOrOk nyclvi. nCpi rCtcgzcusCggcl kcll sz3molnunk. Minlhogy 

szakcbb hazcinkal sem a kts6bhi oszmân-lOrOk, sem a Krimi tatâr 
st.3.llta mcg ta116san, oszmân-lOrOk Cs nogaj hcly- Cs vfzncvck „lcc­

llpOdcllâr61" ncm igcn bcszClhcti.ink. V iszont ncm tartozik a lchctctlcnsC­

td OzC cgy-kCt mongolos vagy Cppen mongol hcly- Cs vîznCv idegyOkc­
c. li yen lcnnc pi. a KudZsir viz-. hclysCg- Cs hcgysCgnCv (vO. ER-

IEL YI Istvan: Elozeles jelentes az 1971. evi mong6liai regeszeti kuta­

inkr61. = Archacologiai ErtcsiL6. 10111974.139-146. 1.) i<lczte mon­
:ol Ku mJ zsi r hely nCvvcl) Cs cset lcg TOre Kolo;r.s mcgyc i hclysCgnCv. 

·o. zAGON I Jcn6, Szentkatolnai Bilint G3bor Oneletrajzi napl6t0. 
redeke. = Aluta XII -X III 1980-1981. 172. I. A mUll sz<izadi szcr.t:O az 

660 kOrii l Dzungâri3b61 nyugatra kOltOzbu , gUnynCvcn kâ.lmtiknck ne­

.a.cu oirâl-mongolokmil jârtâban jcgyczlc fOI a ju1t bcjâratăval szembcni 

ly tilre ncvCL KOztudomăsUan Koloz.'i mcgyCbcn, Magyargorb6 mcl­

ktl van Tilre ncviJ hclysCg (a hclynCv alakja cls6 cmlftCst61 kczdvc vălto­

car.l an, mindig Ttirc {!): 1299: Poss. Tyre cpiscopalis; 1332-37: Socerdos 

de Tyukre (!), Thurc, Cyre (!); 1338: Poss. Tyre; 1384: rector ccc lcsic de 

Tyre; 1397: Poss. Tire; 1427, 1460: Poss. Thyre. stb. stb. VO. SZAB6 

AILi la: Kalolaszeg helynevei. Adalok. Koloz.war 1942. 259. I.; SUCIU, 

Coriolan Dicţionar istoric al local ită~ilor din Transilvania. IJ. kOt. Buc. 

1968. 208. l. Effajta lehel6seg kii!Onbcn mar RASONYI Laszl6 cszebcn is 

megfordult Kâ1pâtokon krvtili tcriilctck kun nyclv i kOrnyczctbcn cl6for­

dul6, val6sâgos mongo l szcmClyncvck.kcl kapcsolatban. Ilycn pi. az 

Vgudey mcg a Kolguna . „ ... Q uclques noms comans d ' originc mongole 

comme Vgudey ct Kolguna rcnvo icnl a de.c; immigranL'i q iptchak plus 

tardifs ... ") Ld. Philologiac Turcicac Fundamenta. III. kOt. I. rCsz 2 1. I. 

ny.J Kii!Onos: KNIEZSA Istvan: Erdely viznevei (kny. az Erdclyi Tu­
domanyos lntczcl 1940- 1941. cvi l~vkonyvcool. Kvar. 1942. 26-27. l.J a 

Maros balpaiti mcllCkvizck kOzOtt a Sebcs Cs Sztrigy kOzCn hcOmlOkOn -

mindcn kti!Onăsebb indoklâs nClkti l · egysl"..crO"en âts iklik, mindcn tovâbbi 

nClkti l kihagyja. llyc n, Lăbbck mcllcu, a Piâni-patak, a KcnyCrvîz vagy 

Kud1.sfri-palak. valamint a Sebcshclyi-vfzzcl gyarapod6 Vârosvizc! (Ld. 

a tanulmâny vCgi tCrkCpvâhoâ 1.tol is.) E LckinLctbcn Vic.:Lor SPINEI vClc­

mCnyc îs rigyclmct Crdcmcl : „ ... Disonanla fală de opi nia de mulL genera­

lizată, 1.:c postulează caraclerul tun..:ic al nomazi lo r stepelor no rd-pontice 

de la îm.:cputul mi leniului al II - iea. este exprimală rcccnl polrivil căreia 

peceneg ii ar apar\inc grupului ugric, ceea cc este imposibil de admis , la 

fel 1.:a ş i includerea pecenegi lor între popoarele ~c ra'iă mongo loidă. În 

anu mite cazuri se presupune totu ş i ca u11iu11ile 11omuzilor rirzii uu Îllcor­

porat şi comunităţi de alt 11eam ... " (VO. i.m. 95. I. az 5-6. jegyzcllcl. 12n 

cmcltcm ki. F. l. ) 

A Kclct- mcg KOzCp-Eur6pâban clcnyCszctt kyrx;sâki tOrOk nyclvckcn (li. 

a bcscnyOn. kunon stb-in kfvUI (az Uzok nyclvc viszont mas. az oguz­

lOrOksCg nyclvjâr<isai kOzC illeszkcdett)J ma îs szCp sz3mmal ismcrctcsek 

kypcs3ki nyclvck es nyclvjărâsok. KOzUli..ik cmlîtjUk a Kcispi- mcg az 

Arăl -16 kărnyeken lak6 kazakok (kb. 5,5 milli6nyian), kărăkalpăkok 
(kb. 250.000-en), nogijok (kb. 41.000-cn), kyrgyzek (kb. 1.5 milli6nyi­
an) nyclvet, tovâbbâ az egymâshoz viswnylag kOzel âl16 kypcsăkos Llz­

bCg nyclvjârâ.<iokat. A k'dcs,j-biUk&r (kb. 100.CXX)..cn) Cs - kiscbb m6r­

tCkhen - a kumOk (kb. 200.000-cn) a k0mycz6, Un. kaukâzusi nyclvck 

hatâ.'iât ltikrOzi. A 7.s id6z6 karaiim-ok kypcsăk i nyclverc a k0mycz6 lcn­

gycl meg ukrăn nyclvjără.'iok halottak. A Krimi-fClszigctcn Cs J)obrud7.53-

ban Cl6 tahirok nyclvjârâsai cls6sorban oszmăn -tOrOk (oszmănli ) hată­

sokr61 ârulkod nak. KtilOn csopo1tol alkolnak a volgai kypcs3k nyclvck: a 

k8z3ni tatăr (kb. 6 milli6 nyian), valamint a btikir (kb. 1,2 milli6nyian). 

De a kâzlini tatârhoz kOzcl ân6 nyclvck ismcrctcsck Nyugat-SzibiCri3ban 

is. SzibfCria nyugati rCszCn a kWni lalârhoz kOzcl âll6 nyclvjărăs a 

b4răbă es toboli talar. Mcgjcgyzcndo, hogy a nagy mullu Lărok nyclvck 

Cs nyclvj3n'isok 6riâs i lcriilelcry val6 cltcrjcdCsi.îk cllcnCrc ăltalăban. clsd­

sorban a sz6kincs mcg a nyc lvlani szcrkczct (a 013g3.nhagz6k illcszkcdC­

sc. a kOtOU sz6rcnd , a sz6vCgi hangsUly slb.) LckintctCbcn ma is nagyon 

kOzcl âll anak egymă.'ihoZ. Jclcnt6scbb kUIOnbsCgck csak a hangrcndszcr-

bcn tapa'iztalhat6k. Nagyobb rCszUk kOlcsănăscn C1thcL6. (Ld. R6NA­

TAS Andr3s: TOrOk nyelvtOrtCnet. ln : BcvczctCs a magyar 6stOrtCnel 

kulalasanak forrăsaiba. I. 2. koL. Szcrkeszlcllc: HAJDU I'. - KR IST6 Gy. 

. R6NA·TAS Andrâs. irta Cs Osszcâllîtotta A Szcgcdi 6stărteneli Munka· 

k01.0ssCgc J67..scf Atti la Tudo mânycgyctcm. BălcsCszcuudomănyi Kar. 

Kczirnl. Tankonyvkiad6. llp. 1976. 80-84. I.; Sala. Marius - VINTILĂ ­

RĂDULESCU, Ioana: Limbile lumii . Mica enciclopedic. Ed. Şliin\i fica 

ş i Enciclopedică. Buc. 198 1 253-254. I. A t6r0k nyclvek kulalâsa azonban 

tâvolr61 sem Cri ci a mcgkiv3nhat6 szintcl. LIGETI Lajos szavaival Clvc 

(A mag_var nyelv tOrOk kapcsolatai ~ ami mOgâttiik van. I. Bp. 1977. 

387. I. Az crcdcti szOvcghcz - sajnos - ncm juthauam. Az idCzetel 

LASZL6 Gy ul a: 6stortenebnunk. Eg_v regesz gondolata! neppe vâlâ­

sunkr6l. Tank0nyvkiad6. Bp. 1981. 54. l-r61 vcttc m.) „ ... A hcly1.ct tâvo l­

r61 sem mondhat6 (.:.) kiclegft6 nck. A JcgszcmbcLOn6bb az alaktani vizs­

gâlatok clmard(.)ousâga, az egycs fontosabb tOrOk nyclvck t0 11encLCnck 

fcldolgozâsa. Az Osszcfoglal6 nagy tOrOk nyclvtOrtCnct mcgirâsa szi ntCn a 

j0vcnd6 fcladalai kăzC tartozik. A tOrOk sz6keszlcL kutatâsa mCg a kezdet 

kczdctCn tart. ( .. . ) Ho nfoglalâs cl6tti jăvcvCnyszavaink a nyugati lărăk­

sCgbăl Sl"..ârmaznak, o lyan nyelvekb61 Cs nyclvj3râst?kb61, amelyeknek 

cbb61 a korb61 nincscnek mâs cmICkci. Erthetă tehat, hogy a tu rkol6gu ­

sok, de az âltăj istâk îs ktilOnOs figyclmct tamîsftanak a magyar sz6kCszlct 

c korai clemei irănt.. ." 

9. PAIS [)ezsO a Magyar Tudomănyos Akademia tilCsszakăn 193 1. Cv 

mâjus havâban tartott szekfogla16j<in a szCkclyek eredele nagyon izgal­

mas kfolesfOlvclesc mcllcLL mas, meg mcglcp6bb âllilasl fcjLcLL ki. 

Szcrinle Ano nymus Blach-, Blak nCpnc vc ncm a romănOkatjc lO l i , hancm 

a 9. sz8zad vCgCn, a I O. elejCn Erdt!lybcn mcg a Tisza vonal ăl6 1 kc letrc 

fckvO tcri.ilclckcn, MEUCH Jânos hcly- Cs vîznCv magyar3zataival iga­

zolt. bolgăr-tOrOk jcllcgO' nCpcs~gct. FOlfogâsa CrtclmCbcn a bo lgâr· 

lărOksCgnck (csctlcg a 670-cs Cvckbcn lezaj lott „mâsodik avar" hon­

fog)al3.'isal k.apcsolalba hozhat6 - F. I. gondo latlOlvetCsc) cgy rCszCt 

buJakn .ak. ncvcztCk. Ennck a nCpn~vnck a s zlăvoso<loll alakja lenne a 

blach, blak clncvczCs. ECKHARDT Săndor szerint (Id . Napkclet. 

Tudomănyos Clct. 193 1. jlin. I , 6. sz. 555-556. I. ) „ ... Ez a magyarăzat 

mindcn cscLrc jobban mcgfc lcl a t011Cneti a<laloknak. mînl a (româno kk al) 

va l6 azonos îlâ.'i. amcly cddig ha.1)1.nâlatban volt. l~ppcn c hcl yen fcj tc tHik 

ki aggcxlalmunkat a blach- (român) azonosÎl3.'isa1 szcmhcn. hiszcn cddig 

mCg scnki nc m âllitotta Oss1.c. milycn nCpckct jclOILek cbbcn a korban a 

blach, vlach, valach sz6val, ho lott ny ilv3nval6. hogy a kutată.'inak czcn 

kcllcnc kczdcnic. Ha J\nonymus (mcg Kr'::'ZAl Simon) adalaiL hitch.:snc k 

vcszi Cs magyarăzni akarja, PAIS clmClctc mCg azt is mcgmagyarâzza, 

hogy miCrt van a szCkcly r6vâsîrâsnak bolgâr-tOrOk jcllcgc Cs miCrt 

szorftkozik csupân ErdCly tc1i.i lc tCrc ... " Ez azonban , a1. Ujabb kutatlisok 

fCnyCbcn , m3r meghaladou nCzct! (PAIS Dezs6 tanulmânya Sz6 Cs szO­

magyarizatok dmmcl a MNy. XXXI 1934. Cv i fo lyamâban jclcnL mcg. ) 

PAIS Oczs6 megl ălâsât61 fl.iggetlenUI RÂSONYI Lâszl6 jutoll azonos 

vagy hasonl6 crc<lmenyre (Id. Hidak a Dunân 48-80. !.) , lcgut6bb pcdig 
a ncmrCgcn clhunyt HOOOR GyOrgy foglalla Osszc (A blakok. Jn: A 

magyarrâ lcll kclcLi nCpck. 56-60. I.) a kCrdCsL, utalva a b(u)lak-o k (illac­

ok) cgy rCszCnck Volga-Don kOrnyCki szâll âsolâ.'i3ra. Ld. mCg LÂCLA Y 

Ervin: Az erdilyi blak vagy bulak (bulaq) nep tOrOk eredett!r61. 

LcrOvidiLcttc Cs sajt6 ală rcndeztc KISZEL Y Ist vân. A CCh. 118 1990 jUJ .. 

aug. 2 1-28. 1. Nagyjâb61 hasonl6kCppcn vClckcdik Basri GUn Tekin is: Le 
monde turc et sa mission hislorique. Leipzig 1929. 123- 124. I. Ezzcl 

szcmbcn lcgu l6bb Id.: MAKKAI Lâszl6: ErdCly a kOzCpkori magyar 

kirălysăgban. ET 240. I. 

HlA magyarorszagi besenyo telepekrâl. = Fold cs Emhcr. IX 1929. 65-

90. I. ErdCly fOldjCrăl alig nChăny bescnyO tclcpct cmlît Cs jcl ă l tanul­

mâny-vCgi tCrk:Cpvâz latăn. 

I L DRĂGANU, Nicolae: Românii în veacurile IX-XIV pe baza topon­

imiei şi a onomasticei. Academia Româna. Stud ii şi ccn..:ctari. Voi. XXI. 



Buc. 1933. Ez MELICH Hnos idi!zctt mO'vc adatainak a căfolâsâra 

kCszillL 

12. 1.m. Sz!E. li. kol. 367-472. I. A bcscny6krc vonatkoz6 reszek a 436-

439. 1-on, a 4. sz. alatl, valamint a 471. 1-on, a 7. sz. alall olvashat6k. U6.: 

Ungaro VOlkerschaften im XI. J ahrhundert. ln: Archivum Europac 

Ccnlro-Oricntalis. IV. 1938. 142-154. I.: u6.: ln Ostmiueleuropăischc 

Bibliolhck. XVI. sz. Bp. 1938. 102-114. I. 

13. Az egykori Kliszonszek regeszete. A kliszoni szekelyek eredele es 

Jetelepillese. Kolozsvăr, 1938. 53-90. I. 

14. Besenyllk es magyarok. = KCsA I. p6tkotet. Bp. 1940 (kny.). 35-57, 

100-101 I., valamint a ftizct vCg i tCrkCpvlizlat. Ugyanez a ianulmliny sz<1-

mottcv6 szOvegv<iltoztat<issal (jobbftâsok.k:al) megjelent A magyars.lig 

keleti elemei dmU kOtctben. Gondolat kiad6. Bp. 94-191 . 1-on. 

Els6sorban Erd6vidCk, illet6lcg a Barcasâgi-mcdence Cszaki vCgz&lCsc 

hely- Cs vfzncveit clemcztc a szakC1t6 alapossâgâval. A Lovâbbiakban 

f6kCnt az ut6bbira utalok. 

15. KO.zlCsCCrt c hclyr6l is fogadja hâlâs kOszOnetemct. 

16. A tOrOk nyelvek, nyclvjârâsok csopo1tosîtâsât, bcosztâsât illct61eg -

mint ismcretes - tObb nezct alakult Ici. E ki!nlCs tekintcteben a li. Cvczred 

cleji Mahmud al-K.Syari ncvet kell kicmelnem. (Ld. BROCKELMANN, 

C.: Mahmud al-Kdyari ilber die Sprachen und die Stiimme der 

Tiirken im 11. Jahrhundert. = KCsA 11 1921 37-38. I. Kczdetbcn a toriik 

nyelvck (helyesebben csak nyelvjârâsok) nagyon kevCssi! kLl!OnbOztck, az 

cltCrCsck a nevezett âz.siai nyelvCsz szerint els6sorban hangtan i jcllegOck 

voltak. A Kârp<itok es szinte a Csendes-6ce<in kOzOtti 6riâ.si teriileten val6 

szetsz6rtsăguk miall ezck az apr6, lenyegtclen elteresek tenneszctszenlleg 

alakultak ki. A Mahmud al-K.Syari kinălta nyelveszeti adatok a kypcsăk, 

oguz er6s kOzclsi!gi!re, viszont a bescny6vel szembeni bizonyos tâvolsâgra 

utalnak. E ţUIOnbsCgek imgsem lehettek Clesck, hiszen a bizânciak vilâ­

gosan ~OlismertCk a besenyO' mcg a kun nyelv nagyfokU hasonl6s<igâl (Id. a 

17. jcgyzelel). Ibn Khordadbih (820 es 912 koziill cit) a torok orsz4gok 

kozou emlitelle az uzoket, bcseny6ket, kunoket (Guz, Pal'anak, Qypl'aq). 

(Ld. MARQUART, J.: Ober das Volkstum der Komaneo. in: W. BANG 

es J. MARQUART: Osttilrkische Dialektstudien. = Abhandlungcn der 

kOnigl ichcn Gesellschafl der Wissenschaftcn zu GOttingcn. Philosophisch­

historische Klassc. N. F. Xllll 1914. 97. 1.) A korabeli arab forrâsok 

âltalâban fi!lrcCrthetctlenUI, cgybchangz6n <illîtj<ik a hârom ncvczett 

nepessCg tOrOk voltât. Mindhârom nCprc val6 utalâs olvashat6 lbn 

Khaldun-n<il ( lbn Khaldun: Thc Muqaddimach. An lntroduction to 

Histoiy. !. cd. F. ROSENTHAL, New York 1958. 156., 161., 162., 165., 

I.); a bcsenyokrol es kunokr61 Abu ' ! Fida-năl (Abou-Fida-năl: Geographic. 

li. kot. cd T. J. RE!NAUD. Paris l 848. 291-292. I.); a bcsenyokr61 cs 

uzokr61 Mas'udi-năl (Mal'oudi : Les Prairics d 'or. cd. C. BARBIER DE 

MEYNARD el P. de COURTEIU.E. I. kot. Paris 1861. 59., 262., 288. I.) cs 

lbn Hauqal -nâl (lbn Hauqal: Configuration de la Tem! (Kitab sural al-ard). 

li. kot. cd. J. H. KRAMERS et G. WIET. Beyroulh-Paris 1964. 379., 384. 

l.J. lÎjabb osztălyozas 5'.cr•6ic BĂSZKĂKOV, M. J. (l'yurkszkijc jăzyki. 
Moskva 1960. 103-148. l. J, tovăbbă - !Obbck kozou - RĂSONYI Lăszl6 
(Hidak a Dunăn. 12-14.1.), valamint SALA. Marius - VintiJA-Ridulescu, 

Ioana: i.m. 253-254. I. 

17. Ld. KUUN Geza: Codex Cumanicus Bibliothecae ad templum divi 

Marei Venetiarum. Primum ex integro cdidit prolegomcnis notis el com­

pturibus glossariis instruXit. Bp. 1880. I. ,„ .. Uzorum lingua cum 

Bissenorum eandem cssc„." „.„De Bisscnis iam Plan Carpinus annotav it 

cos cumanicc loqu i. .. " PHILIPPIDE, Alexandru : Originea Rominilor 

(!p i . kot. laşi 1927. 353 kk. l. ;GYORFFY Gyorgy: = KCsA 47-73.1., de 

tacoosen 41-41.1.; u6.: A beseny6k nyelve. In : A magyarsăg kelcti clc­

a::i.. 171 . 1. „ ... Anna KomnenC Alexius cfmU mUveben (1148) megjcgyzi, 

~ • szkILâk (li. a besenyO'k) i!s a komânok (kunok) ugyanazt a nyclvct 

~ Tekintve, hogy a komân-kunok nyC ive a Codex Cumanicus 

~ pontosan ismeretes, kOvctkeznCk, hogy a bcseny6k îs ugyanazt 

a kypcsâki tOrOk nyclvet bcszCltCk. Mi vei azonban Anna KomnenC megj­

cgyzCsCnek filo logiai CrtCke ki!tsi!ges, az „cgynyelvilsCg" takarhat kOlc­

sOnOsen mcgC1thet6, de nyclvj<irâsi lag eltCr6 LOrOk dialektusokat , lehct 

azonban egyazon nyc lvj<irâs kifcjez6jc is.„" Az alâbbi idCzet viszont a 

tanulmâny cls6, a KCsA-ban mcgjclent v<iltozat.<1b61 val6. (7 1. I.) „„.A 

t<irgyalt hangsajâtoss3gok a beseny6 nyelvct a kypcs3k fajtâjU nyclvck 

k07..C soroljâk, ami igazolni lâtszik Anna Komnena azon mcgjegyzCsCt, 

amcly szcrînl a szkltâk (=bescny6k) Cs komânok ugyanazt a nyclvet 

beszCli k. Mutatkoznak azonban olyan jelek, amelyek: Mahmud al-KaSyari 

mcgjcgyzCsCt lâtszanak bizonyîtani. A boso(= szlirke, irodalmi mongol 

bora) szlnnCv rotacisztikus alakol mutat a kOzCptOrOk boz-zal szemben. 

(SzCkelyudvarhelyt61 keletre, a Gycpes-patak: mega Nagy-Homor6d vOl­

gyc vizvâlaszt6jânak cgyik kiemclkcdO' magaslat<it, cgeszcn szabatosan 

Gycpes mcg Homor6dkemCnyfalva hclysCgel clkUIOnîtO, 716 m-cs bCn:cl 

az 1899. Cvfkiadâsi'.i osztrâk-magyar, 01.lihtalu und Csik-Szereda, Zona 

20 Colonnc XXX llJ. jelzcLO', I :75.000-es ICptCkll fekctc-fehCr katonai 

tCrkCp pi. Bozbokur Let5ki!nl adja, ha nem tCvcs a rendszerinl idcgcn 

(tchât ncm magyar) tCrkCpcz6 Lisztck f61jegyzCse!) JOvcvCnysz6val lcnnc 

ilt dolgunk, vagy a bcscny6sCg cgy rCsze val6ban a „bolgârhoz Cs szu­
varhoz" hasonl6 nyclvet beszClt, mint Ka!yari <illftja?.„" VO. mCg 

MUNKACSI Bcrnât: A magyar remnevek OstOrteneti vonatkoUisai. = 
Ethnographia. V 1894. 2 i'-25. I. A bizonyos esetckbcn kUIOnbcn a j . 

tOrOk [mint ismcrctes: ilyen a mai Osszcs tOrOk nyelv Cs ny~l vj<ir<is a csu­

vas (m3ig megmaradl cgyetlen bolgâr-tOrOk nyelv). a jâkut es talân a 

h ălădzs kivetclevel (Id. ZSIR AI Mikl6s: Finnugor rokons4gunk. 

M•gyar Tudomănyos Akademia kiad6ja. Bp. 1937. 16-19 I.; SALA, 

Marius - VINTILĂ-RĂDULESCU, Ioana: i.m. 253-254. I. 1998. sz., 

valamint az Osszcfoglal6 sz6c ik.k:bcn emlftett nCpek, nepecskCk, nCp­

tOrcdCkck cfmszavai alattiakat; a tOrOk.sCggcl kapcsolatban <illalâban, 

tobbck kozott, Id .: VIRĂNYI Elemer: A !innugor nepek elettere. 

Stădium kiad6, Bp. c. n. 180-189. I.; Bozkurt: Dilnya Tilrklerine. 

(fOrOkOk f6 ldje). Bozkurt, Ankara 1941. Temnus, Sayi 11. (Ezt a mO'vet 

csak RĂSONYI idczcteb61 ismcrcm) I nyelvckben is cl6-el6fordul6 Z>r 

hangvăltozăssal kapcsolatban Id. meg a NEMETH Gyulăt61 irottakat. (A 

bonCoglal6 magyarsăg kialakulăsa. Bp. 1930. 92-95. I.) A boz 
hclynCvrc visszatCrvc cmlîthctek mi!g valamit. NĂGLER, Thomas: 

Aşezarea saşilor în Transilvania. Buc. 198 1. 226-227. I. folsorol tObb 

crdelyi Boz ncva hclysegcl. Ezck a kovctkcz6k: Buzd (Bozd), Szăszbuzd 

Mcdgyes mclleu , Boz Hunyad mcgyebcn is! (Ld. meg SUCIU, C.: i.m. I. 
kol. 99. I.) Ha măr - GYORA-"Y idezclre tămaszkodva - a Codex 

Cumanicusre hivatkoztam (idCzcm GY ĂRFĂS lstv<in: A Petr a rca­

Codex kun nyelve. ln : Ertekczesek a T011Cneti Tudom<inyok KOreb6\. X. 
kOt. 8. db. Bp. 1882. 95. I. Lanul mâny<it is). e7..zel kapcsolatban • sajnos -

sem Wilhelm Radloff [Das lilrkische Sprachmaterial des Codex 

Cumanicus. Sanktpctmburg 1877 (ismertelle BUDENZ J6zse f: 

Nyclvtudomânyi Kozlcmcnyek. XX I. 1887-161 1890. 73-80., 153- 159. 

I.)], se Wilhelm BANG, se pcdig Anncmaric von GABAIN (Die Sprache 

des Codex Cumanicus. ln : PhTF. I. Wiesbadcn 1959. 46-73. I.), se 

PR!TSAK, O .. (Das Kiptschaktische. uc. 74-87. I.) se DROLL, D. (Der 

Codex Cumanicus: Entstehung und Bedeutung) tanulmânyâl nem 

ismcrcm. Scmmi esetre se haladhatok ci viszonl Nb.METH Gyula nChâny, 

e rcndkivLll jclcntOs nyclvem!Ckrc vonatkoz6 szlimottevO, jegos 

CsZrcvCtclc mellcll. NEMETH, c kivli.16 magyar tOrOk- nyelvCsz LObb 

fzben is bizonyos k~tclycit, fcnntart<isait frta mcg a Codex Cumanicus­

szal kapcsolatban. (VO. Oie Ritzel des Codex Cumanicus. - Zcitschrift 

der Dcutschcn Morgenlăndischc Gesellschaft. 19 13. IV. fi.iz. ; 

MESZĂROS Gy ul a: Magyarorszăgi ktin nyelvem~kek. Bp. 1914. 

(ismcrtetes), = Egyctcmcs Philologiai Kozlony. 1914. Vlll-IX . fUz. 

XXXV!ll. 706-709. I.) NEMETH vclcmenyc szcrinl „ ... A kun nyelv 

kcrdesc ma (1914-bcn) igy ăll : I. A Codex Cumanicus 1880. evi kiadăsa 

(KUUN GCza gr6f) az olvasalok OnkCnyessCge miatt ma ncm hasznâl­

hat6. Bang Vilmos IOwcni profcsszor ezCrt Ujra kiadja a Codexct vagy 

lcgalâbb annak egycs fon tosabb rCszeit. 2. Radloffnak a k:Un nyelvre 



s a Kuun-fClc kiadisra alapozoll munkâi mindcn tckintctbcn 

javitâsra sze:rnlnak, mint azt Bang lObb-kiscbb CrtekczCsCben 
3. MCg Bang munk:ilatai utan is mcsszc lcszUnk att61, hogy a 

yagât m6dszercs kutatâsra h aţzn âlhassuk (iu utal renncbb idfaeu 

nyclva tanulmânycira, kicgCszitC.sUI pcdig mcgjcgyzi: ) 

leim hcl ycssC.gC.t Bang is clismcrtc ... " EgycbUU (707. I.) pcdig 

:a · „ ... A kUn nyclvrc vonatkoz6 rCgcbbi kutatăsokat sem ismeri 

Ss:zÂROS). Azt hi szi pi. hogy a C. C.-t cgy embcr frta (10: I.), holott 

fontosabb tudni, minthogy a C. C. nCmet Cs oJaţz kezck· munkâ­

IO. I.: „A C. C.-t idegcn jegyezlc Ic, ezCrt vCt a magăn­

~illeszkc<lCs tărvCnye cllen. A magyarorsz3gi emlCkeket hangtani­

.111{ liizelebb â\1 6 (!) magyar ajk 6riztc meg; azC.rt czck c tekintetben 
esebb kCpct nyUjtanaJc a kUn nyclvrOI". Eppen fordftva vana dolog 

qyzi meg NEMETH). A C. C.-ban mutatkoz6 nemet cs olasz 
~irâsb61 nagyszenlcn ki fogjuk hâmozni a kUn nyelv igazi alakjăt , 

k.ell (mint M. 10. I.) arra a naiv âllăsponlra hclyczkedni , hogy ami ou 
• van frva, az csakugyan u) s hogy a magyar ajkon fcnnmaradt 
!:'."".hetctlcn kUn cmlCkek nem vCtenek a magânhangz6illcszkcdCs ellen, az 
qyancsak lcrmCszetes ... " Ld. mC.g: GYbRfl::y GyOrgy: A Codex 

nicus keletke~nek kCrd~Chez. In: A Magyar 
r on.enettudomânyi lntC.zet 1942. Cvi EvkOnyvc. Bp. 1942. 757-777. I., 

mI.16 JapszâmozăsU kUlănnyomatkC.nt is. (Bp. 1942 24 I. 2. tâbla.) 

- ciâul: Autour du Codex Cumanicus. ln: Annalccta orientalia 
:aemoriae Alexandri Csoma de K6rbs dicata. I. kbt. Bp. 1942. 110-137. I. 

:s Onâll6 kiadvânykC.nt a „Bibliothcca Orientalis Hungarica" V. fi.i z. Bp. 

1 2. 30. I. Ujra kozolte A magyars4g keleti clemei c. kotct 220-241. I­

m. A Codex Cumanicus-szal kapcsolatban Ujabb szakirodalmi anyagot 

me11cuc LIGETI Lajos a „Codex Cumanicus •.. , edidit comes Geza 

UUN, Budapestini 1880, pp. 395" dma, Budapestcn kiadou reprint 

tiadâshoz fit cl6szav:iban (Prolegomena to the Codex Cumanicus) 1-
54. l. 

I . A kC.n.JCs tcljcs vizsgâlatânak mcll6zCsC.vel - tObbck kOzOU - az atabbi­
akra utalok: HOREDT, Kurt: Contribuţii la istoria Transilvaniei in sec­
olele IV-Xm. ln: Biblioteca de istoric. VII. Buc. 1958. 122- 129. I. ; 

DAICOVICIU, Constantin , PASCU, Ştefan , CHERESTEŞ IU, Victor, 
MORARIU. Tiberiu: Din istoria Transilvaniei. Ed. Acad. Rcp. Pop. 
Române. Buc. 1960. 72. I.; GIURGESCU D. C.: Istoria ronulnilor de la 

ce le mai vechi timpuri pini asltlzi2. Buc. 1975. 190-191. I.; MAKKAI 

Lăszl6 : Erdely a kozepkori magyar kirtllysagban. ln: ET. 273-284. I. 
Az erdC.lyi român kutatcisban „CsUged-jcllega'' fazekasscignak ncvezett, 

egyesekt61 a beseny6knek tulajdonftotl Ârpcid~kori agyagmtlvcssCgi ter­

mCkck OsszessCgc nem az. hancm „ ... mâr az Ârpâd-kori (magyarorszăgi) 
politikai-gazdasâgi cgyseg mutat6ja. ( ... ) Nincs Onâll6 etnikumjclzO 

szcrcpe, annak cllcnCrc sem, hogy korai szakaţz.3.ban mCg CrzCkelhct6 a 9-. 

10. szcizadi szlâv fazckassâg tcchnikai ut6hatâ.ţa Cs nChăny dfszît6motivu­

ma ... " Ld. B6NA lstvăn: Dacitlt61 Erdlielveig. HonCoglaltls es kora. 

Arptld·kori telepek, falvak. In: ET. 228. I. 

19. Vo. PALOCZ I HORVATH Andrâs: i.m. 87., 90. 1. 

20. „ ... Ezt a nC.pel mâr nem mondaszcn1 elbcszCIC.sckb61 kcll 

kikOvetkeztctniink. tclepeiket nem homâlyos cClzâsokb61 kcll mcg<illapf­
lanunk, mcrt a bescny6kre vonatkoz6 fom:isaink szâma igcn tckintC!ycs Cs 
tcljcsen megbfzhat6. amelyckb61 - kOzCpkori viszonyainkhoz kepcst -
clCg vilâgos kCpel kapunk beseny6ink tclcpcir61..." KNIEZSA Jstvlln: 
SzlE. li. kOt. 436-439. I. „ ... A bcseny6k magyarorszâgi hclynCvi 

cm1Ckcir61 cgyrc inkâbb kczd folszakadozni a homiily. Mindig tObb Cs 

lObb hclynCvr61 scjtj Uk, hogy bescny6 crcdcta, Cs fgy clkUIOnîthctjLlk 

tOrOk hclyncvcink mis retcgl1, f6kCnl kun ('!) anyagât61. TcrmCszcles, 

hogy maga a bcscnyO anyag îs tObb bcvăndorl â.ţi, tclepUICsi rClcgOOJ szâr­

mazhat. ( ... J A Kcirpâtokon tUli tcrii lclekrOI is bcszorulhattak EnJClybc 

kczdctbcn fliggctl en bcscnyi5 torcdekek. ( ... ) llar6t, Tcpely a talăn nchăny 

mas szCkely[fOldiJ hclynCv is !chel bcsenyO eredcta. Pcrszc 6vatosan kcll 
bânni az ilyen helynevekkel, mcrt nCmclyik Uz eredeta is lchel, de a râjuk 

vonatkoz6 oklevclcs adatok csak nagyon kCs6iek ... " VO. RÂSONYI 

Lăszl 6: Hidak a Dunăn ... 88-89. I. A tOrOk vagy tOrOkOs szcrvczetU 
nCpck jogrendszcrenck mcgfelcl6n, a kUIOnbOz6 id6kbcn csatlakozott 
bcseny6 csoportok cgy rCszC.t hat:irozollan hatârvCdclmi fcladatok tel­

jcsftCsCrc rcndcltCk. Egyt!bkCnt îs, mCg a XII . sz:izadban is, a kirâlyi screg 
el6- cs ut6had ăt li5kent szckelyckblll es bcscny6kblll ăllitollăk hadrendbc. 
A csehckkel vîvou 111 6. Cvi olsâvâi LllkOzclbcn a bcsenyO Cs (nyugati) 

szCkcly fjăszok az cl6vCd harcokban a szfnleh mcgfutamodâ.s harcâ.szati 

csclcvel eltek. (Ld. PAL6czl HORV ATH Andrăs : i.m. 125. I.). A 

beseny6k. kCrdCst!hez faz6d6 bokros szakirodalommal chelyiltt nincs 

micrt foglalkoznom. Ezzel kapcsolatban - tobbek koztitt - az alăbbi 

konyveszeti osszefog lalăsokra utalok: BANNER Janos - JAKABFFY 

Endre: A Kozep·Dunamedence regeszeti bibliogrtlfitlja a legregibb 

id6kt01 a XI. szazadig. Akadcmiai Kiad6. llp. 1954. 524-525. I. 11. kot. 
Bp. 1960. (1954-1959) I.; 111. kot. Bp. 1968. (1960-1966) 220. 1. ; 111. kot. 
Bp. 1981. (csak JAKABFFY lmre: 1967-1977). 337-339. I. Legujabban: 
GOLDEN, Peter ll .: The peoples of the South Russian steppes. (The 
Pechenegs) ln: Tlle Cambridge History of Early Inner Asia. (cd. by Denis 
Sinor). Cambridge University Prcss. Cambridge-New York-Po11 Chcstcr­
Melbourne-Sidney 1990. E rendkfvUI jclcnt6s tanulmânyokat tartalmaz6 
kOtclhcz - sajnos - ncm juthattam hozzâ. 

21. Az alâbbiakban bemutatand6 s~fejtCsi, nCveredeztetC.s i ts mag­

yarâzati kisCrlet kiragadou rCszc egy majdncm kC.t Cvti zede Osszc811itou , 
kătctnyi anyagot kitcv6, j6akaratU kiad6ra vâr6, Adatok erdelyi tărOk 

nyelv6 nepessegek XI-XIII. szazadi halăr6rz6 szerepehez cimu tanul ­

mânyomnak. 

22. SzOvcgc mcgjclcnt a Besztercc-Nasz6d Megyci MUzcum Evkbnyvci 

sorozatăban . Lei. Din trecutul istoric al oraşului Bistriţa . - Breve his­

toire de la ville Bistriţa . = Fi le de istoric. Culegere de studii, articole ş i 

cercetări. !. kot. llistri\a 1971 . 11-23. I. A bcnnUnkct erdeklo fejtegetes a 

11 -12. 1-on tanulmânyozhat6. A szcrz6 Deszterce vâros alapftlislival kapc­
solatos vClcmCnye azonban nagyon îs elmarasztalhat6; ncm ismcr vagy 
ncm akar ludni szăsz kutat6kt61 clert, bizonyos, rânk nCzve kcdvcz6, 
jelcnt6s crcdmCnyckct. 

23. VO. Documente privind istoria României. Seria C. Transilvania. 
blll. kOt. Buc. 1954. 135„ 147. I. ; SUCIU, Coriolan: Dicţionar istoric al 
localiUiţilor din Transilvania. I. kOt. Buc. I %8. 75. I., li. kOt. 247. I. 

(Viişoara cîmsz6 alau). Ld. meg ZIMMERM ANN, F. - GUND!SCH, C.: 
Urkundenbuch zur Gescllichte der Deutschen în Siebenbiirgen. IV. 

kot. Hcrmannstadt 1937. 478. , 482. 1-on kozolt, 1432. cvi oklevelbcn a 

magyar mcg a szisz nCv cgy mandat keretCben emlît6dik: „ ... vinee in 

monte Besenew alias Heidendorff" (Id. meg GYORFFY Gy.: i.m. 167. 
I.) tovăbbi , 1587-1589 kozen kclt oklevelben ismet el6fordul a Paganica 

helyseg-jeloles (Id. JAK6 Zsigmond: Adatok a dezsma fejedelemkori 

adminisztrtlci6jtlhoz. Kolozsvăr 1945 . 75.1.). Az 1750. ev ulan azonban 

mâr csupân BesenyO, BessenyO, Beşineu, Heidendortr, Heidendorr 

alakvâltozatok fordulnak clO. EgyCbkCnt a Beszterce-vidCki szâ.sz 
hctc lcpUICs sokat vitatotl kezdctCt, fo lyamatât , az ide Crkezctt „szăsz" cso­
portok mâig tisztâzatlan XII. szcizadi bekOltOzt!sCt illet6lcg Jegut6bb Id . 

NĂGLER, Thomas: Aşezarea saşilor în Transilvania. Ed. K.rite ri on. 
Buc. 1981. 166-167. l--011 frouait. VO mCg Wagner, Ernst: Az erdClyi 
szaswk telepillestilrtenete az tljabb kutallisok tilkreben. = Uj Erdelyi 
MUzcum. 11 -2 1990. 22-31. I. Nem Crintî e11 a kC.rdCst. 

24. DRĂGANU Nicolae idCzeu, nagyszab2sU, de eredmCnyeit, nCvfejtC­

scil tekintvc sokhclyLltt elmarasztalhat6 mUvCben (Românii ... , 514-515. 
!.), hclycsen utalt a tăie mcgfigyelt jdensCgrc. „ ... Egyes crdCJyi bescnyO 

falvak szăsz jelblCse (HCndrk < H&lndrof = „Heidendorr', 

Betschemiden mcllctt) szcrint azok a szâszok mcgCrkeztekor meg nem 

olvadlak bc. (Existau înca ncasimila~i .) ( ... ) 11rdekes mcgfigyclni - fazi 

tovabb gondolatăt DRĂGANU -, hogy a bcscny6ket a Niebclungcnlied 

„clic wildc Pcscenaerc"- it Heimskringla eller norges Kongesagaer ar 

Sno~re Sturlusson (hclycsen Snori Surluson, Cit 1178-1241 kOzOtt) is 

Hi3 



„heidinn-nek" jelOli . (Un~er kiadâsa. Christiania 1868.) DRAG ANU, 

GHERGHEL, I.: Zur Geschichle Siebenbilrgens. Wien 1891. 28-30. I. 

szOvcge alapj3n idt!z i. Kiegt!szftt!stil es egyUttal helyesbftCskt!nt azonban 

mCg valamit meg kell jegyeznUnk. Alcxiosz KomnCnosz hizăn i cscisz3r 

harcos „pog8.ny" ellcnfelcit nemcsak a beseny6kkel azonos ftouak (Id. 

KOGĂLNICEANU, M.: Istoria Românilor. I. kot. Ia:;i 1903. 26. I. ; 

DRĂGANU, N. : i.m. 571. I. ; Anciennet~ et expansion des Roumains 

d'apres la toponymie, l'onomastique et la langue. Territoire de ror­

mation du peuple roumaine et de la langue roulll8ine. = Balcania. VI 

1943. 448. I. ; R. M. Dawkins: An Echo in the Norse Sagas or the 

Patzinak War or John II Komninos. = Annuaire de l'instiut de philolo­

gie el d ' historie orientale ct slaves. 5. Mt!langos Emile Boissacq. I. 

Brtixellcs 1937. 246-247. I. Ld. meg VAS ILJEVSKI, V. G. : Varjago -

russkaja I varjago-angiijskaja druzina v Konstanlinopoije XI i XII 

vjekov. =Trudy V. G. Vasi l'cvs1cago I. kOt. Sankt-Pctersburg 1908. 271. 

!. ), hanem a kunokkal is (vo. G HERG HEL: i.m. 17. !. ; HOREDT, K.: 

Bliikumanaland şi Blakumen. = Arheologia Moldovei. VI I %9. 180-
181. I.). Ezzcl szcmbcn GY6N I Matyâs (Les variants d ' un lype de 

legende byzantine dans la litterature ancienne islandaise. = Acta 
Antiqua. IV 1956. 302-302. I. ) mindket lchct6seggcl szamol (Id . 

ktilOnOsen a 14-15 . jegyzett!bcn foglaltakat). N. DRĂGANU a ,,hcidinn" 

bcseny5krc vonatkoz6 utalâs8.nak jobb megCrthetesere, cgCszen rOv idrc 

fogva, a k0vetkez6ket kcll mcgcmlftencm: a Szcnl Olaf csodatctteir61 

sz616 kOzCpkori izlandi Cs skandin8.v frcisos emlCkck a DC!kclcl-Eur6pa 

bizonyos rCszeivel kapc.:solalos esemCnyckkel Osszeftigg6 t!rdckes bcszâ­

mol6kal is lartalmaznak. A bizonyos mCrtCkig a hazai kora kOzCpkori 

l01tCnelem kutatâsa tekinletCbcn is f0Jhasznă lhat6 t!szaki clbcszCJ{) forrâ­

sok hazai alkalmazâsat illct61eg - ktilonbcn - lasd: SPINEI, Victor: 

Informaţii despre vlahi în izvoarele medievale nordice (l). = Studii şi 

cercetări de istorie veche. 241 1973. 57-81 . I. Az err61 a szent uralkod6r61 

sz616 skandin8.v irodalmi jellcgll fornisok OsszctcttsCgUknCI fogva a leg­

nagyobb Crdekl6dCsre - kCLsCgen kfvtil - Snori Slurluson alâbbi mllvci 

tarthatnak szamot: Szent Olar saga-ja mcg a N6regs koriunga săgur (A 

norvCg kirâlyok lcgendâi) vagy Konungab6k (Ki r8.lyok kOnyve), m~, 

elterjcdtebb ncven Heimskringla (Vil8.g kerekc, kOrc). Szent Olar saga­

janak v8.ltozatai mindcn tek intctben nagyon hasonlftanak 

Heimskringla-nak a Szcnt Olaf csod8.it megOrOkîtO rCszlctcihcz. V. 

SPINEI, Osszehasonlftâsul. eredetbcn adja a kCt fajta Sl'..Ovcg c lsO rCszCl: 

Heimskringla: „.„8' atburdr vard a Griklandi, pă er par var Kirialax 

konungr, at konungr r6r herverd a BIOkumannaland. En er hann 

kom a Pezinavăllu , pa kom par a moti honum heidinn konungr med 

uvigjan her ... " J GHERGHEL, !.: i. m. 28. I. utan). Saga Olafs k6nungs 

hins helga: „ .. .sa atburdr vard I Grikklandi, pa er par var Kirjalax 

konungr r6r herror a Blakumannaland, en er peir kvomu ă Pezina 

vOUu, pa kom par m6ti honum heidinn medofiyjanda her ... " IRafn, C. 

C.: Antiquit~ russes d 'apres Ies monuments historiques des islandais 

et des anciens skandinaves. I. kOt. Copcnhaguc 1850. 468. I. utan; mind­

kCt szOvegrCszt V. SPINEI idCzcll tanulm8.nyâb61 kOlcsOnOztcm (Studii ş i 

cercetări de istoric veche. 24 1 1973. 65. I.) ) Tudomâsom szcrinl J. 

GHERGHEL volt az clst5, a fcntebbi skandin3v szOvegreszckbcn cmlftctt 

kora kOzCpkori tOrtCnelmi moz.zanatot ErdCly l01tCnetCbc illcszt6 szerzO. 

ldCzctt mllvCben (17-18. 1-on) ki fcj tett vClcmCnyc szcrint Âleksziosz 

bi:clnci cs8.szârnak a vak kfr1ily vezcttc „pogânyokkal" vfvott iitkOzctCrc 

az 1114. Cvbcn keriilt volna sor. M8.s tanulmânyai ban (=Convorbiri liter­

are, 525-6 1920. 343. I. - clegge mcglep6cn - ugyanazt az escmcnyl az 

1118. Cvre teszi. Ut6bb (=Revista arhivelor, 19274 236. I. ; u6.: Arhiva, 

351 1928. 64. I.) viszont mar az 1094. evszam mcllc all. Az 1114. mcllcu 

- ebben az Cvbcn a bizânciak kiscbb rnereta hadjârauaJ hatoltak az Al­

Dunât61 Cszakra fekv6, kun uralom alalli teriilctckrc - kanloskodott N. 

DRĂGANU (i.m. 226. I. I. jcgyzct; uo.: Vechimea ·şi răspîndirea 
românilor pe baza toponimiei şi a onomasticei. Vălenii de Munte 1934. 

29-30. I.; u6.: = Ilakania. VI 194.J. 448. I.); GIURESCU, C. C. (lirguri 

sau oraşe şi cetăţi moldovene din secolul al X-lea pînă la mijlocul sec· 

olului al XIV-iea. Buc. 1967. 35. I.) es K. HOREDT ( = Arhcolop 

Moldovei. VI 1969. 180. I.); R. M. DAWKINS (i.m. 243-244. I.) nbd: 

CrtclmCbcn a skandin8.v fomisokban lcfrt cscmenyek 11. Komne 

JoânnCszlOI 11 2 1-1122-bcn a beseny6kkcl viselt h3borU idcjCn zajlou.:. 

mfg GY6NI Matyâs ( =Acta Antigua. IV, 1-2 1956. 303-304. I.) szerila _ 

Alexiosz sz6ban fo rg6 hadjârat3t a kunok cllcn ininyftotta vagy I 094-bcz. 

vagy 1113/1114-ben. Barhogy is alljon az ligy, a bcseny6kkel kapc-. 

ban haszn31t „hcidinn" ( =pogâny) jclz6 - nyilv3nval6an - ncm az c 

bcsenyOket illcti, ahogy az els6 pillanatra va16szfnUnek tannt!k a fenncm: 

idCzcuekb61, hanem - mindcn bizonnyal • a Kârp3tokl61 kelet re Cs clan: 

cs6 tcrtilclekcn Cit ,,szabad" bcscny6k.re vo nalkozik ... A Besztcn:c-v~ 

BesenyO-HeidendorC hclysCg nt!vvel kapcsolatban ki.i lOnba: 

figyclmcztctncm kcll c sz3.sz nCv nem cgycdi.il8116 voh3ra. EroB! 

tcrt.ilctCn ui. mas hasonl6 vagy Cppcn azonos sz3sz helysCgncve 

isme1iink : az Als6-FchCr megyci SzCkăsbeseny6 (rom. Beşineu ), sz.Zg 

nevc BetschenOden, irodalmi nCmctii l Heidendorr; Hegen (B răd 

Szcbcn mcgyc) hi vatalos nCmct ncvc Hendorf, szâ.szul visZOll 

Hendr'<Hedndror = „Heidendorf '! (Ld. DRĂGANU, N.; Român" 

515. I.; SUCIU, C.: i.m.1. kot. 103, 286. I.) - A teljcsseg kcdvce1t cmlitc• 

a Beszterce mclletti Beseny6 helysCg kOzclCbcn fekv6 Saj6magyaroa 

hataraba cso Besenyo-voigyet is. (Ld. KADAR J6zscf: Szolnok-Dobob 

vlirmegye monographilija. VI. kot. Des 1904. 30. I.; GYORFFY G) c 

i.m. 167. 1.) Bcscny6 halaraban Korhâna hatarnev (Id. KNIEZSA Istvan: 

Etdeiy viznevei. IO. I. 229 1-14.) 

25. Ennek, a hajdani tOrtCneti val6s3gol cgy8.ltal8.n nem ismer6, mcr6bca 

kCptclcn ălli'l cisnak lvO. „„.A tOrOk vagy tOrOkOs âllamszcrvezetet 

kcretCbcn szokâsos ăltal 3nos gyakorlaual: az Ujonnan csatl akozou tOrzset: 

(vagy tOnstOrcdCkek; ilyenek a magyar anamszcrvczct vCdclmCbco 

helyczkcdell bcsenyo csopo1tok - csakhogy PASCU, ilycsmin'll, sajnos, 

nem ak:ar tudomăst szcrezni -)] nt!ha ncm lesznck a szOvetsCg tagjaival 

(csctUnkbcn a kora kOzCpkori magyar aliam nCpeivel) cgyenl6 

helyzctben. Ezek vCgzik a legnehezcbb munk3t, vCdik a hat311 Cs cli..il 

mcnnek a harcban. (TAGANYI Karoly: Gyepa es gyepaelve. = Mny. IX 

19 13. 103- 104; NEMETH Gyula: A honfoglal6 magyar nep ... 19-20. 1.i 
Az ujgurok a kCsObb mcgh6dîtott Basmyl Cs Karluk t017.sckct cl6vCdi.il 

haszna!t3k mind pihenCskor, mind h8.borUban. (Chavanncs, Edouard: 

Documents Ies Tou-Kiue (turcs) occidentaux. St. Petersburg. 1903. 94. 

I.; Nl~METH : i.h.). „ ... A magyar tOrzsszO vetsCghez legut6bb csatlakozott 

kavar (kabar) lOrl'..s harcosai K6nszt3ntinosz PorfU rogcnnCtosz CrtesitCsc 

szcrint clOI mcnnck a h8.bonîba. (De administrando imperio, 39. ; 

Nl~METH: i. h.J. Bajan Kagan (avar fcjedclcm) a kes6bb csatlakozou 

kulurguroknak (kutriguroknak) mcgparancsolja, hogy kcljcnek at a 

Sz8vân Cs pusztfts3k Dalm8.ciât. Kcrck-perec.: ki is jelenti : azC11 kUkli 6ket , 

mcrt ncm nagyon bânja cselleges pusztul8sukat. (vO.: Mena.1dros, cd. 

Bono, 31; Exc. de leg 458.; NEMETH: i.h.J. Tamâs spalat6 i frsck allftâsa 

szcrint (Historia Salonica, 38. c.; NEMETH: i.h.) a mongolok a lcig3zoll 

nCpckb61 nagy szămU fegyvcrcst - ki.i lOnOscn kunokat - visznck 

magukkal, s czckel val6s3ggal harcha kcrgctik. Julianus ugyanerr61 îrt a 

pcrugiai pi.ispOkhOz cîmzeu lcvclCben (WENZEL Gusztâv: Arpădkori tij 
Okmânytlir. VII. kol. 553. I. ; NEMETH: i.h.) ... " A fentiek hazai szcmlcl­

tctCsCrc s egyhcn Ştefan PASCU 8.llîtcisânak Ckes cafolatakCnt, kap3sb61 

mindj3rt harom csattan6s cllcnmintat emlfthctck. Az egyik a Szebcni­

havasokban, annak a tct6z6 orm3t61, a 2245 m magas Csindrelt611Cgvon­

alban mindOsszc 8 (nyolc!) km-re, a Bătrîna-tet6 (1 9 11 m) kOze!Cbcn 

fckv6 h8.g6, valaminl a Csindrcl Cszaki oldal8.r61 eredă Rîu Mare jobb 

oldali, tovabba az crdely i C6d bal oldali mellekvize a Besenyli = Beşineu 
nevct viseli. Vo. GYORFFY Gy.: i.m. 166. I.; BUZA, M„ FESCI, 

Simona: Cindrel. ln: „Munţii noştri" sorozat 28. sz. Buc. 1983, tCrkCppcl. 

A C6d mellCkvizCl viszonl Izvoru Beşineu-nak hfvj3k. A m8.s ik, PASCU 

:lllîtcis3nak szintCn cllcnlmond6 esctct - az ErdClybâl lekintvc - mCg 

eldugottabb JCzcr-hcgysCggcl kapcsolalban cmli'thetem. A magas 

hcgytOmh Cszakkclcti vCgz&.ICsCn, a Barcas3.gi -mcdencCt61 j61 clrejt vc, a 

Dâmbovi\a vac...lrcgCnycs vO lgyCnek nagy kanyarulat3.t61 min<lj ârt dClrc , a 



Dracşi n-tct6 (2102 m) Cs:t.aki kiăgaz3.sănak lcgmagasabh (1873 m-cs) 

cwmăt Pecineagu-kCnt tartj8k s:t.ămon. T<'ilc nyugatra nyflik a Izvoru 

Hoiaru lui (!) volgyc. Vii. IONliSCU-DUNĂREANU , Ion: Iezer. A 
_\iun\i i noştri" sorozat 33. kOt. Bu1.:. 1984. tCrkCp; tovlihhâ 58. , 109., Cs 

116. I. A. IHtăsom cn5sîtCsCrc cmlfthctcm tovâbhâ a:t. ErdClyi-hava.'iOk (= 

.J)Cli- Kârpâluk" ) kclct-nyugati LcngclyCnck nyugati vCgCrc csG S:t.;irkt1-

i:t.)'SCg kdzcpc 13.jlin cmclkcdO VL Pictrii CJ;zaknyugati lcjtOjCn crcdO, 

Pecineagu nev« hcgyi patakol. Ez a Karănscbcs kOzcli Zsuppa 

k:tYscglol mindjait cszakra a Tcmcs-foly6ba szakad6, az ErdOhâtal 

=Pojana Ruszk3.l) a SzărkO hcgycsoportt61 clvâlaszt6 IOJdszcrkczcti 

loly6son (lcktonikus ârkon) vcgigfoly6 Bisztrn harmadlagos mcllckvizc. 

f.n:dctilcg ui. A Poiana Mărului nev« patakba !izakad, az viszonl a Bistra 

Mirului vizCt gyarapftja. Ut6bbi pcdig az cmlftcll IOldszcrkczcli ărokban 

folydogal6 lliszlra bal oldali mcll6kvizc. (Lll. RomAnia. Atlas rutier. 
Szerk.: DRAGOMIR, Vasile, llALEA, Victor. MUREŞANU, Gheorghe, 
EPURAN. Ghcorghc. Ed. Sport-Turism. Buc. 1982. 43. szclvCny; 

• ·1c ULESCU, Gh., CĂLIN. Dănu1 : Muntele Mic-Ţarcu . „Munlii 
.aştri" sorozal 51. sz. Buc. 1990. 17., 85. I., valaminl a JdHcthcz t.:satolt 

Cpct.) Ezck a hclyncvek bizony az iucni bc.'ieny()k - lcgalâbbis cgy 

r&7~nck - cl~ggC mostoha sorsâr61 l ăts zanak tanUsko<lni, a t.:satlakozoll 

Kpekkcl kapcsolatban mcgszokott gyakorlalnak mcgfclcl& n! ... 

?6. Şt. PASCU vonz6 , „idilli", de crcdcndOen tCvcs kCpct fost a hajdani 

ăghan gyOkcrc.~n cltCn'i hcly:1.cu6l, mintha czek a bcscny6 csopor­

vagy vczct6ik a ,,scnki IOldj1fo" csatangolva sajâl kCnytik-kcdvi.ik 

.!OlCf"i nL vâlogathauak volna szlillă'i-tcriilclct, ncm csclckcdtck volna a kora 

tDl..Cpkori magyar ;illam crdClyrCszi vczct6 i Cs azok bcosztouai akarat3-

mcgfclcl6n , a hatlir6r-szcrvczCsi rcndclkczCsck kcrctCbcn. Mint az 

ohh !Clegzcta tanulmlinyhoz mellCkclt tCrkCpvâzlataim egy ikChOI 

gosan szcmbctO'nîk, e tclcpi.i!Csck a Szcnt Lâszl6-kori ( 1077-1095) 

:ycpUvonal szCJcscbb-kcskcnycbb sâvjii.ban sorakoztak: nCpcssCgi.i k fc la­

dal.a tchât k~tsCgtclcntil a vcszClyezlclcltcbb hatârszaka.'izok vCdclmc 

dl! Mcstcre nyoman Mircea RUSU a hajdani val6s3gt61 mCg mcsszch-

rugaszkodik allibbi 3llft3săval: „.„La domination des Hongm is cn 

Transylvanic c durC pcu de tcmps fitt bizonylira S:t.cnt Istvan kirălyunk 

I 3. Cv i crdClyi hadjârallinak sikcrCrc, Erd&lvi Zoltânnak a hatalomha 

ladyezCsCt kOvctcu, RUSUt61 hclytclcntil C1tclmczctt kOvctkczmenycirc 

ron<fol. (Vo. GYQRf'FY Gyiirgy: lstvin kirily o!s mave. Gondolat 

tia:l6. Up. 1977. 169~ 171.1.)1; pan.-c quc, au Xic siCclc Ies chroniqucs L'!'!J 
lifnalcnl d 'autrcs duce ou voivods PCtchCnCgucs ou Cumans !'! I indCpcn-

tcs r!I. qui vonl SUCl'C.'iivcmcnl pCnCtrcr dans la Hongric. Cil passanl 

la Porte du Mcscş, ou aillcurs, pour la pilier.„" (La population 

tochtone et Ies Hongrois sur le territoire de la Transylvanie aux 

~e-Xle sikles. ln: Congrc.'isus Qua1tus lntcrnationalis Fcnno 

l:tristarum. lludapcst 1975. Pars li. Akad6miai Kiad6. lip. 1980. 212. I.) 
·s vC!ckcdCsc CrtclmCben Erdely tchlit ncm tartozou ·Volna a magyar 

- ysâghoz , hancm bcscny6 vagy kan orszlig Icu volna! Ezzcl a ICgMI 

tipou ăllftăssal szcmbcn. a rCgCszcti lclctck hilinyânak kCnyszcrc 

atCbcn t.:sakis ERDl~LYI Istvân vClcmCnyCt tchctcm magamCvâ: 

_ Korai hcscnyO lclctcl ErdClybGI fcgyc16rcl ncm ismcri..i nk Cs az crdClyi 

Gyulât (Gyl<it) hcscny6 crL-xlcta vczct6nck fc!Uintctni akar6 hipotCzis 

qes1.clilcg ncm tămaszthat6 al a. (Utal : PASCU. Şt. : Istoria voievOdat ­

llluj Transilvaniei. Buc. 1971 . cfmU munkâjâra.) ERDl~l .Yl tanulmânya: 

A honfoglal6 mag_vars1'g etnikai hat1'rainak kCrdCseihez. Jn : 

Con~rcssu.s Quartus lntcrnationalis Fcnno Ugristarum. Budapc.'il 1975. 

1980. 47. I. ) 

_ . L<I. KNIEZSA Istvan: i.m. 440-441. I. Lcgujabban 111 ;NK6 J.orând ( 

= Uj 1;rd~lyi Muzcum. 11-2 1990. 115, 11 7-1 18. I. „ ... Tiiriik c1~dcta 
idynCvanyagol a SzCkclylOlddn ncm talălunk. (.„) Van cgy nCv. amelyik 

c:sctlcg korabhi tOrOk clnikum mcglCtCrc ulalhat: a BesenyO nCv. E nCv 

a ugyan t<>rOk rajU (hc lycscbbcn fajtajU) nCpct jclOI. a sz6 azonban 

perne măr magyar, s cz a nCv îs „ ." Emc eleve szUkrc szaboll kOzlCs 

bcn.1.Cbcn t3volr61 .se mutathatom bc pi. a tcrjcdclmc.scbb Osszcâllît3.som 

cgyik fojczctCbcn t3rgyall Bcszlcrt.:c·Nasz6d mcgyci tOrOk·gya nUs vagy 

Cppcn tOrăk hclysCg- Cs vfznevckct: Bcscny6, Bcrhid, Bu<lak, (Szamos­

)Mak6<l, (Szamos- )Kcks, Tam:s, Tckc stb. kCrdC.sCt, az tigy LcrmCszctCnCI 

fogva hozzâjuk kapcsol6d6 Bi.ikkOs, CsCpân, Honl6, KCkcs, (Saj6-)Sărvâr 

cmlftCsCvcl cgyctc mbcn. 

28. Ld. SUCIU, C.: i.m. J. kOt. 250. I. Szcrintc cl sO oklcvcks cmlftCsc: 

1345: Galoz, Golaz , Goloz (Documente„. ser. C. Transilvania. b. IV. 

ktit. Buc. 1955. 275. , 646-647. I. ); 1356: Galaz (ZIMMERMANN. Fr. -

WERNER, Carl: Urkundenbuch zur Geschichte der Deutschen in 

Siebenburgen. li. (1325-1390). Hcrmannsladl 1897. 129. I.); 1587- 1589; 

I 7J3: Galacz (JAK6 Zsigmond: i.m. 46. I.); 1750: Gyelotz; 1805: 

Galatz, Heeresdorf Cs romanul Galaţi. Sajnos, csOppct se konyftok a 

Bcsztcrcc-kOrnyCki (NOsncrgcu-i) sz3.sz nyelvjărlishoz, mCgis mcgkm.:k-

3.zlalom a kCrdCst: a tanulmânyom al<ibbi rCszCbcn ki fcj tcuck CrtclmCbcn 

vajon a Heeresdort' hclys~gnCv cls6 la~a ncm azonos-c az irodalmi 

nCmctb61 ismcrctc.s Heer 'scrcg, hadsercg , tăbor' sz6val (vO. BALLA(il 

M6r: UJ teijes nemet sz6tir. Nemet-magyar resz. V. kiad. llp . 1882 . 

481. I.), ncm fClig-mcddig li.iktirszava-c a Galac-nak, ncm Crt.Ckcltct-c 

hasonl6, valamilycn crOOîtCsrc vonatkoz6 fogalmat? 

29. L<l. Keletmag_varorsz.iig helynevei . ln: A Magyar TOrtCnclludomcinyi 

lntCzct EvkOnyvc. 1943. MagyarokCs rom3nok. I. kOt. Bp. 1943. 302.1. 

30. Vei. A Magyar Szent Korona Orsugainak Helysegnevtira. Bp. 

1907. 645. !.; SUCIU, C. : i.m. I kot. 331. I. 

31. Az crrOI a Galac-r61 sz616 els6 cmlft6s val 6jăban 1443. Cvi kcltczCsU: 

possessio valachalis Galats ; az 1447. Cvi. mar mlisodik cmlilCsc! (vO. 

SUCIU, C.: i.m. I. kOt. 250. I. Galaţi , li . Galac. r. Haţeg , R Hunedoara). 

32. /\ fogara.'ifoldi Galac ncvc 13%. Cvi oklcvC lhcn tlfnik fel clăszi>r 

Galath (!) alakban. l.d . SUCIU, C.: i.h. E hcl ysCgnCv, mindcn bizonnyal 

a j ava ktizCpkorban , a 1 S. szâzu<l clsO fc!Cbcn Cptih jelenlegi Fogaras­
vlfira alatt , llsa1asokkor mcg ligyclt, cgyclOrc mcghatârozatl an id6szakban 

ICtcsiilt, a f3 . szâzadban măr hiztosan mcgvolt, de hi zonyâra j6val korâh­

hi crcdcta, (csetleg) 10. szazadhan ICtcs ftcll gcrcndavâza.'i, tehât „cscrCp­

fald" fiildvcirhoz faz6dOU! Ld. Săplturile arheologice efectuate de 

D.M.l .A. în anul "1972. - Cetatea FAgAraş, jud. Braşov. = llulctinul 
Monumentelo r Istorice. XLlll 1973. 74. I. 

33. Errc, a lcgjobb tudomăsom szcrint ma măr c hUnt, cgyc\Orc 

mcghatamzhatatlan hclya Galac-ra KNIEZSA lstv~n Lll'SZKY (Lipszky 

Johannes de Szadlicsna: Repertorium locorum obiectorumque in XII. 

tabulis mappae regnorum Hungariae, Slavoniae, Croatiae el confin­

iorin militarium Magni item Principatus Transylvaniae occurentium. 

Buda 1808. Pars secunda: Transylvania) mUvCrc hivatkoz ik. A Kolozs 

mcgyci Galac hclysCgnCv ktilOnbcn GYORFFY GyOrgy nagyszabâ.'iU 

t011Cncti~IOldrajzi mavCbcn se szcrcpcl! (Vtl. Az Ârpltd·kori 

Magyarorszăg tOrteneti foldrajza . III . ktit. Hcvcs, Honl, Hunyad, Kcvc, 

Kolozs, Kom3rom. Kra.'is6, Kraszna, KUkUllO mcgyc.: Cs Kuns:ig. 

Akadcmiai Kiad6. llp. 1987. 34K-349. I. 

34. A hclynCvanyagban val6ban, annal kcvCsbt a vidCk rCgCszcli-hclyra­

jzi anyagâban. VO. ErdCly regeszeti repert6riuma. I. 6skor. Kolo;;o_war 

1942. D5. I. 20. sz. tcrkcpvazlattal: 13., 20., 103., 11 0. ROSKA Marton: 

A keltitk ErdClyben. = KOzlcmCnyck az l ~rdClyi Ncmzcti MU zcu m l~rcm­
Cs RCgisCgtânib61. IV. 1955 53-80. I. ; POPESCU. Dorin: Celţii în 

Transilvania. = Transilvania. Organ al Aslx:ia\iunii pentru litcralura 

română ~i cultura poponJlui român (ASTRA). 75 1944. 639-666. I. ; 

DANJLA, Şlcfan: Noi descoperiri arheologice privind problema 

cel(ilor din zona Bistriţei.= File de istoric - Bis tri\a. J 197 1. 59-71. I. 

(TOhbck kOzbll Cppcn a Dipsc-vOlgy i Galac falu hatârâb61 is îsmcrctcsck 

kclta lclctck.) l.d. tovabba ZIRRA, Vlad: Descoperiri celtice de la 

sfirşitul Latene·ului mijlociu în Depresiunea Bistriţei. = File de istoric 

- llistriJa. III. 1974. 1380-1 64. I. ; CRIŞAN, l.H. La necropole de 

Fintinele [SzAsztijiis] el son importance pour le probleme des Celtes 

de !'Europe centrale. = Alba Regia. XIV 1975. 185-186. I. 



35. Eme âllflas tekinlelebcn nem ârt f6lfigyelni FERENCZI Geza 

regeszeti adatokra alapozott megâllapftăsaira, rregha - tudomâsom 
szcrint, Saj6s4rvâres Bcsztcrcc (văros) rCszCt61 cltckintve, czen a vidCkcn 

cgycl6rc - hiânyzanak is a korâbbi kcltezCshez szUksCges kutatăsok cred­
menyei. Ld. Nelulny kora k6zepkori szekely Calu keletkezesi idejfrl!I. 

; Korunk. XXXVIII I 1979. 947-954. I„ valaminl BENK6 Elck: A 

k6zepkori Kereszhir-szek regeszeti topogr4rulja . ln: Varia 

Archacologica Humgarca: V. kOt. Publicationcs lnstituti Archacologici 

Academiac Scicntiarum Hungaricac Budapestini. Budapcst 1992 9, 23-

27. 

36. LOSONCZI lstvân: Milyen lehetett a magyar k6znyelv szokes· 

zleteben es nyelvtanăban Szent lstvân tronraleptekor? SzlE. li. kiit. 

592-593. I. 

37. Vii WEIGAND, Gustav: Ursprung der sildkarpatischen 

Flussnamen in Ruminien. = Jahre.ţbericht des Instituts ftir Rumiinischc 

Sprachc. XXVI-XXIX 1921. 79 es kk. I.; Conca, Ion · DONAT, Ion: 

Contribution 4 l'l!tude de la toponymie ~tch~n~ue-comane de la 
Plaine Roumaine du Bas-Danube. Contributions onomastiqucs publiCcs 
a l'occasion du Vie Congres: Intemational des Sciences des Scienccs ono­

mastiques a Munich du 24 au 28 aout 1958. 139- 169. I. L<J . meg 

GJURESCU, C. C. • GIURESCU, D. C.: Istoria RomAnilor de la cele 

mai vechi timpuri pină ast.lzi2. Buc. 1975. 190-191.1. 

38„ l.m. 354. I. 

39. Vii. ZENKER, I. Th.: Dictionnaire turc-arab-persan. Leipzig 1866-

1876. 707a.; REDHOUSE, J. W.: A turkish and english Lexikon. 

Conslanlinople 1890. 379a 8. Az igazsâg es lcljesseg kcdveert 

hivatkoznom kell K6nsztlintinosz PorftirogennCtosz cgyik ăllîtăsăra. (De 

administrando imperio. A bcseny6 nCpr61 frt 37. fojczel. (A magyar 

honfoglalas klllf6i. Szcrk. PAULER Gyula es SZILAGYI Sândor. A 

Magyar Tudomânyos Akademia kiadasa. Ilp. 1900. 118-119. I. 
„ ... Tudnival6, hogy a Dnyepcr foly6n innen, a Bolgliriănak nCz6 rCszCn, 

cgCszen ama foly6 (ti. a Dnycsztcr) cltjărăsăig puszta vărak vannak. Az 

els6 vliral Fehfr-nck nevezik a beseny6k, mert egCsz fchl!r k6b61 CpUh 
(val6szfm11cg azonos a kCs6bbi Nyeszter-FehCrvârral, ma Akk.crman-nal); 

a masodik Tungâtâi, a harmadik Krâknăkâtâi, a ncgycdik Szâlnulkitâl, 

az olooik Szâkâkitâi, a halod ik Giliiukitâi. (A nevck helycs bcsenyo 

olvasata kU!Onbcn: (·Aq?)qatay, TOnqatay, Qraqna-qatay, Salma­

qatay, Yayuqatay. (Vii. RASONYI Laszl6: PhTF 11111 kiil. 7. I. 
GYORFFY GyOrgy ătfrâsa szerint viszonl: Tynkataj. Krakna-kataj, 
Salma-kataj, Saka-kataj es Jaju-kataj - i.m. I 88-189. I.) - E regi vărak 

CpU!etei kOzt emlCkeket Cs k6kereszteket is talliltak, amiCrt az a hagy­

omâny, hogy valaha r6maiak laktak ou„." A Dnycszter\ nyugatf, jobb 

partjlin, a foly6 atkel6inel tehâl hal elhagyoll er6d voll heseny6 kezcn; 

ezck ncviikbcn is viscllek a t6r6k kitâj 'er6dflmcny' szol (pi. 

Krâknâkâtâj, '6rvar, 6r,ovâr', Szâkâkâtâj 'Ciiliip (Palank-)vâr'. Vii. 

PALOczl HORV ATH Andras: i.m. I 13. I.) Ezek s1.erinl a hescny6k -

akărcsak a magyarok (vl1.r, er6dftCs, er6ssi!:g) - kCt szavat is hasznăltak 

ugyanazon, vagy hasonl6 fogalom jelOICsCre! A magyar g1U s1..6val 

rokonflhal6 hesenyo k4tâj-g4tâj sz6 jelentesbokrâval kapcsolatban 

ktiliinhen Id.: V AMBERY Armin: A magyarok eredele. Ethnologia 

lanulmăny. A Magyar Tudom<inyos AkadCmia kiad6hivatala. Bp. 1882. 
120-121„658.1. 170.sz. 

40. KUUN, GCza: i.m. 273.1.: Gala „civitas", 'proprie', „arx'', „castellum". 

41. Dobrudzsâban, liibbck kiiziill, pi. Eski-kale (vo. ŞTEFAN, Al. - S.: 

Noviodunum. Studiu de rota-interpretare arheologicl. = Buletinul 
Monumentelor Istorice. XIlll 1973. 5. I. 36. A ktrdesscl kapcsolatban 

erdcmcs allapozni pi. TOLSZTOV, Sz. P. ismcrt mavel is ; abban szâmla­

lan , cl6, nyugaHizsiai minlara akadhalunk. Az llsi Chorezm. Bp. 1950. 

30. I. kotcl vtgi terktpvâzlatol. 

42. Mint a 17. jcgyzel sr.iivcgth/ll kivilâglik: nyclvilk kypcsâki jcllcgunek 

tckin thcto. Vo: meg: NEMETH Gyula: Die lnschriften des Schatzes von 

Nagyszentmikl6s. In Bibliothcca Orientalis Hungarica. II. kOL. Lepzig 

1932. 53-54. I.; RASONYI Laszl6: Hidak„. 140. I. ; PAL6CZI 

HORVATH Andras: i.m. 107. I. RASONYI Laszl6 az orosz evkiinyvek­

ben, a magyar fo1Tăsokban, a rom<iniai oklevelekben szerepl6 es ai 

ErdCJybc vl1.ndorolt kun Cs kcleti kun (kypcsaki) kcnezckrc vonatkoz6 

adatokat, tovăbbă a bulgâriai kun ncvekct, Osszesen mintegy 400 tulaj· 

donncvcl lObb tanulmănyăban kOzOltc franciâul illctvc ozmlin lOrOki.il. 

Ld. pi. Etudes sur l'Europe Centre-Orientale dma sorozatban: 

Contributions A l'histoire des premi~res cristallizations d'~tates des 

Roumains. L'origine des Basaraba. Bp. 1936.; Kuman Ozel adlari . 

(Kun lulajdonncvek). In Tilrk killlilril Arişlirmalari. III-VI 1966-1969. 71 -

114. I. 

43. Ld. ICZKOVITS Emma: Az erdelyi Feher megye a kozepkorban. 

Bp. 1939 55.1.; SUCIU, C.: i.m. 250.1. 

44. Vii. a 23. jegyzetben foglaltakkal. 

45. Ld. CSANKI Dezso: Magyarorszâg tiirteneti !iildrajza a 

Hunyadiak kor4ban. V. ktil. Bp. 1913. 92.1.: SUCIU, C.: i.m. 250.1. 

46. Vii. ZIMMERMANN, Fr. - WERNER, C. - MOLLER, G. : 

Urkundenbuch zur Geschichte der deutschen in Siebenbilrgen. lll. 
kol (1391-1415). Hermannsladl 1902, 165„ 166„ I.; SUCIU, C.: i.m. 250. 

I. A fogarasfoldi helynCvnek vliltozatlan [Galath; a -th beta csoport -
gondolom - lehctctlennC teszi a -ts (=c) olvasatot!) ) alakban val6 

mcg6rzCsCnck tCnyCre figyclmezlctCs mellctt utalnom kell a helysCg 

kypcsăki helyneve."> kOmyezetere is: Fogaras mcllett Kolun, Voila, Als6~ 

, Fels6'rpAs, SArUny, Sinka, TalmAcs stb. helysCgek nevere az Oll­

vOlgy c szakaszân cgyăltalân ncm vCletlcnnek tulajdonithat6, egymâs 

vtgtehen val6 elhelyczkc<lesere (Id. FERENCZI Sândor: i.m. 85. I. 224. 

jcgyzclel, lovâbba HOREDT, Kurt: i.m. 122-129. I.), nem is heszclvc az 

ollani kypcsaki-jcllegJ, CIUPEA, Ion (nem regen mtg Fogaras varosi) 

ml1zcumigazgat6t61 k0zclcbbr61 kOzlcnd6 gyakorî, bcseny<S credeta 

csalcldncvck.r61. (Ld. Observaţii asupra toponimiei şi antroponimiei 

Ţării Făgăraşului. Ehclyi.ill is hl1.lăsan kOszOnOm a ncvezett szcrzO 

szivessi!:gCt, tanulmânya elolva.dsânak lehetOvC tetclCL.) Ez csctben is 
fCnycscn igazol6dik BITA Y A.rplid tudom8nyos mcglatâsânak 

hclycssi!:ge! 

47. Ld. ORBAN Balâzs: A SUkelyfOld Jeîrâsa tOrtCnelmi , regCszeti , 

termeszetrajzi s nCpismei szempontb61. I. kOt. Pcst 1868. 27-28. I. A 

nagy szCkcly kutat6 Galath-tct5, Galath-v8ra-kCnt mutatja be, de emliti 

Galambo<l-vclrdnak is, s6t Oml8s-tct6-kCnt is jclzi. Az I 899. Cvi fckcle· 

fehcr, I :75.()()()-cs ltpteku oszlrak-magyar lerkeplapon (Szekely· 

udvarhely. Zone 20 Colonne XXXII.) viszonl a Galattet6b61 (a 

tCrkepcn Galata!) SzCkclykercsztUr dCli rCszCn fe lC îvesen lealacsonyod6, 

szClesebb-kcskenyebb hl1.tb61 a Kisg31ambfalva irlinyaba ercszked5 keleti 

dombhal 589 m-cs elagazasi hclycl jcliiltck Omlăsnak . 

48. A kulalasokal illel6leg Id.: DAICOVICIU, Constantin: Neue 

Mitteilungen aus Dazien. = Dacia. Recherchcs el dCcouve1tcs 

archeologi4ues en Roumanic. Vil-VIU 1937-1940. 319. I. ; HOREDT, 

Kurt: Zur Geschichte der Gepind în Siebenbiirgen. 82-86. I. ; u6.: Das 

archiiologische Fundgut Siebenbilrgens von 450-650u. Ztr. 92. I. 32. 

sz. ln: Untersuchungcn zur Frtihgcschichte Siebenbilrgens. Buk. 1958. 

u5.: Befestigte Siedlungen des 6. Jahrhundert u.Z. aus Siebenbiirgen. 
ln: Sicdlung, Burg und Stadl. P. Grimm FesLschrift. Berlin 1969. ; u6. : 
SZEKEL Y Zollan, MOLNAR Ştefan: SApAturile de la Porumbenii 

Mici. === Materiale şi cercetări arheologice. VIII 1962. 633-642. I. 

SZEKEL Y, Z.: Săpăturile arheologice de la Porumbenii Mici. === 

Materiale şi cercetări arheologice. VI 1959. 523-530. I. 

49. BENEDEK Jozscf nagybaconi lakos szivcs kiizlese. Vezctesevel 

magam is j<irtam a hclyszinen Cs mcggy<SzlSdhettem a nevczeu hatlir­

rCszben llithat6, els6 pillantâsra embcrkc!z kCszîteUe tercpalakulatoknak 

vClhctCS, tOltC.i;szen1, âm tcrm6szctcs domborLallÎ fclszfni alakulatokr61. 

Vii. meg JANITSEK Jeno: Nagy- es Kisbacon helynevei.; NykK Xlll2 



34 150-51. sz., 342 115., 118., 123. , 125. sz., 343 228-231. sz., 344. 

352. 356., 358. sz. Az els6 esetbcn val6szfncr!eg mcg az utols6 jegko­

fo lyam3n kelctkezetl , nagy szintkU!OnbsCgeket credmCnyezell 

-u-tsok.r61 s azok peremi jelenst!geir61 Jehet sz6. 

Ld. a regi osztrâk-magyar feketc-fcher, Bar6t (Zone 21 Kolonne 
llXlII) I :75 .000-es leptekcr terkcplapjât. Nagybacon hatârăban ktiliin­

.xn sză.mos tOrOk eredeta hatâmev el, mint pi. Uzon-berce, az o klcvClbcn 

1442-ben foltan6 Uzonka (Wzonka) stb. lu ta11om sztiksCgesnck 

>dczni az Uzon-patak nev JCtCt a Kis-Ktiktilll5 menti (cgykori Maros­
~ a megyei) Kibed hatărăban is! (Vii. BENK6 Kăroly : Marosszek 

mnertett!se. Kolozsvăr, 1868-1869. 227. I.) Uzun (Ozu~) vfzncv szerc­

pcl a CONEA, I. - DONAT, I.: i.m. 176. 1-on tovăbbă a tcrkepvăzlaton 

liîltti ntetett, Kărpătokon tuli kypcsak hclynevanyagban is! A szekclyf61di 

tyUjt&s clszomorft6 clmaradoltsâga miatt mCg hâny ilycn helynCv Jap­

panghat Cs hal ki a falvak eli:iregedt!sc, clnt!ptclcnedCsc ki:ivetkeztCben ... 

·1. Vii BOGÂTS DCncs: Hllromszek helynevei. In: Emlckkiinyv a 

Ukcly Ncmzcti MU.zeum 50 Cves jubilcumăra. ScpsiszcnlgyOrgy. 1929. 

. I. A helyszinrc ci ncm jutva • sajnos · mCg nem <illapilhauam meg: 

vajon ma is Cl-c cz. a bcnnUnkct pillanatnyilag Cnlcklâ hatarnev. 
Mindencsclre kOzOUc mcg a vele szomszCdos V<irhcgy kicsiny tclcpUJCsc 

kOzău cmelkcdik a mar az Ujahb kâkor 6ta ismClcllcn, hosszabh-rOvidcbh 

ideig szăll ăs hclytil h asznălt Vărdomb. Az 1562. evi szekely lăzadas lcv­

eresc utan Janos Zsigmond fcjcdclcm ide Cpillettc ,,SzCkcly bc1nja" 

er6ssegct . Ld. meg JANITSEK Jcn6: K6zepajta, Szllrazajta es 
Zallinpatak helynevei. = NylrK XV UI 1973 161 , 163 , 37. sz., 167 25. sz. 

52. Boglits ™nes: i.m. 69. I. Incze Aranka scpsiszcntgyărgyi f6îskolai 

hallgat6m szfvcs sz6beli kOz!Cse. Az oklevelcs adatok cmlftCsCvcl kapc­

solatban mCg valamit nem szabad szem -cl61 tCvcsztcni . Noha ma 

Nagybacon terUletCn (6sid6kt61) ismcretes Galat hclynCv, az sem az 

1699. Cvi , sem az 1717. Cvi, sem pcdig az 1802. Cvi oklc vClbcn ncm 

bukkan el6, tehlit sok ilyesmi rejt6zhetik mCg szCkclyfdldi hclynevck . 

kiizt. Ld. Bogjts Di!ncs: i.m. 66. I. - Ha măr Bacon kerdescncl id6ztink 

(ez a nCv is szcrf6lălt gyanUs crcdctCt illct6 lcg, de cgyc16re - sajnos - nem 

rendelkezcm clcgend6 Crvvel szlirmazlislit-jcllcgCt meghatarozni) az 
igazsăg kcdvCCrt helyesbftencm kell BENK6 Lor<ind hărmao; , tCvcs 

ăllităslit. „ ... Az egykori Tclcgdi-sllkcn Cs az cgykori ScpsiszCk tcrUlctCn 

van kCt telepUlCs: Kisbacon Telegdi szCken, Nagybacon pcdig 

SepsiszCken. Csuplin egy patak, a Bar6t patak val a~ztjâ ci a kCt falut 

cgymcist61. jobban mondva ncm îs vlilasztja ci egymcist61, hiszcn kOzLu­

doma..~u . hogy a vizck OsszckăLnck„." Nos: I. Kisbacon kiilOn telepiilb , 
az Un. Mogyoros-karCj (592 m) dClnyugatnak irânyul6, lassan alacsonyo­

d6, pados dombvonulala vălasztja ci, hdzaik nem lmek iis.~ze , kăzcpUk 

Lăvolsaga ICgvonalban 1,5 km. 2. A l~li - Hargita cgyik Jcgmagasabb 

orm<it61, az 1558 m magas Kakuk-hcgy Cszaki oldalân cred{) Cs 

Magyarhermanyo n vCgig csordoglil6 /JurOti-putak Kbi·bucono11 ugyan 

dtfolyik , de ncm Nagybaconon! 3. Nagybaconnak a SUg6- s Uzonka­

pataklinak Osszefoly<i.slib61 kclctkczctl Bacon-vi zCt6l ~zakra fckv6 

rCszCt hîvj<ik Telegdi-, att61 dClrc csă rCszCt Scpsibaconnak. A val6sligos 

helyzet ismcretebcn tchăt BENK6 Lorănd allftăsainak hclycsscgc 

vitalhat6vli, sâl nagyon Cs kCtsCgessC vâlik. MinLakCnL tal ân hclycscbb Icu 

volna a Kăszon-vi zc mellclli KCzdiszenLIClck nyugati, 0-zO, Cs kclctî e-:1-6 

falu rCszc esetCre hivatkoznia. VO. HORGER Antal: Mny. I 1905. 449-

450. !.; FERENCZI Săndor: i.m. 36-37. I. 96. jcgyzcttcl. 

53. A Sixtus keresztnev n1Bgyarosft,sai . Mny. XII 1916. 366. I. ; uo.: 

Kecskemet. Neptink es nyclvtink. li 1930 27-30. I. ; u6.: SzlE. li. kiit. 

614.1. 

54. PHILIPPIDE, Alexandru: i.m. 365., 374. I. Vii. pi. Radnai-havasok­

nak a vr. Pietrosu (2305 m) mcg az On6kâ (Incu, 2280m) kiiziitti r6gcr­

ince kOzepe tăjân uralko<l6 csUcs VC. Galaţului (2051 m) ncvCvcl. Ld. 

MORARIU , Tiberi u: Vieaţa pastorali în Munţii RO<lnei. Studii şi 

cercetări geografice. II. sz. Buc. 1937. „Drumurile oierilor maramureşeni 

si bucovineni spre Polonia si Cehoslovacia" cfmU, kălcl vCgi tCrkCpCn 

jclOlt csllccsal. Ezzcl szcmbcn a f6sz0vegben a 15., 28„ 43., 53., 75., 80„ 

84„ 145„ 147. es 209. 1-on kOvctkezcLcsen a tObbcs szlimU (!)Galaţi " 

hegy nevc. 

55. Ld. PAPADOPOL Calimah, A.: Notiţă istorică despre Bîrlad. 

Bîrlad 1889. 5. I.; BOGDAN, I.: Diploma BîrlAdeanA din 1134 şi prin­

cipatul Bîrladului. Analele Academici Române. Seria ll , tom. XI. 
Memoriile secţi unii de istorie. Buc. I 891. I 04. I. Az idCzett lanulmlinyok 

megfelel6 resze it PHILIPPIDE, AL.: I. mcrvebOI (374. !.) vettcm ăt. 

56. Dicţionar ronu'in-maghiar. (Szcrk. Kclcmen Bela Buk. 1964. 76. I. ) 

57. Vii. IORDAN , Iorgu : Toponimie ... 271. I. 4. jcgyzct. „ ... Gala\uiul 

(Călăraşi) este derivat în O(riginca) R(omînilor) li. p. 374, din turc. galllt 

sujti , care înseamnă „apa cetătii" . Ambele explicaţii mi se pur co11villgă­

t1mre (a gycrftctt rcszt cn cmcltcm ki - F. !.). Iorgu IORDAN tehăt cl fo­

gadja Alexandru PHILIPPIDE ervelesct! 

58. Ez csetbcn ncm kcll mindjc11t a mez6gazdasăgban gyak.ran has zn ăh 

gălick6rc ::: rCzgălicra , Lchât rCzszulflirra, nCpicsen kCk.kk6rc gondolni, 

hancm lăbb, java kăzepkori oklevClbcn is cmlftcll, val6ban \Ctczctt, 

awnos alakU , kicjtCsU hclynCvrc! Min tăul idCzcm cgy 139 1-bcn kdt 

oklcvCJ vontakoz6 szăvcgrCszlctCl: „.„Exhinc ad eandem plagam 

procedendo in modico spatia, unam melam terream cumulassent, que 

silicet meta quondam lapide Galichku vocato supra ipsam metam 

habitaam tres vei duos actus sagitta distaret„" Ld. Szamota lstv ăn , 

'Zcl11ai Gyula: Magyar oklevelsz61'r. Rtgi oklevelekben es egyCbb ira­

tokban el0fordul6 magyar sz6k (!) gy6jtemenye. Bp. 1900- 1906. 111 5. 

h. lsmCl 1528. Cvi oklcvClben: „„.De vulgo galiczkew libre duo„." Uo. 

291. h. 

59. Românii .. 280-281. I. 

60. I. IORDAN - cgycbkent nagyon he lyfoval6 - allftăsa ellenerc , Eur6pa 

bizonyos, egymcist61 tăvoli rCszein mCgis mind a mai napig Clnck effajta, 

orsz3.grCsznyi LcrUlctckct isjcl016 ncvck: pi. Gallacia az lbC1i-fClszigetcn, 

BOhmen, Boemia, Boiohaemium ::: Cschorszlig, Galatia (Galatiya) 

Anadolu-ban, a TOrOk KOzt3.rsaslig tcrtiletCn, (lszt<imbul Galata va.ros-

rCszCnek ncve az ollani en5dftmCnyckhez fllz()dhet) Cs 

K81patokt6l Cszakra cltcriil6 Galicia , a hajdani Halics. 

az Erd6s-

61. PI. BcsenyOk Cs românok szCkclyckkcl Cs sza..~zokkal egyUuescn vct­

tek rCszt Joachim nagyszcbeni ispăn (comes) vczCrletevcl a bulg<iriai 
Bodonyba (Viddin-be vezeteu hadj<iratliban: ,„„ Cum Ascenus Burul 

imperator quondam Bulgarorum auxilium a patre nostro (III . BCla Cs 

apja, li. Endrc magyar kir.ilyr61 van sz6) contra inlideles suos de 

Budino ex amicitiae Ciducia implorasset, rex ipse Iwachinum comitem 

Scibiniensem associatis sibi Saxonibus, Glacis, Siculis ct Bisscnis in 

subsidium transmisit, cum inductorem exercitus preferendo„." (VO 

Karacsonyi Janos: Az erdelyi szekelyek els6 ba.dj4rata 1210-ben. ::: 

Szăzadok. XLVI 1912. 292-294. I. ; DRĂGANU, M.: Ronu'inii ... 625 . I. ; 
Documente ••• , Ser. C. Transilvania, Secolele XI-XII şi XID. A sz6ban 

forg6 kerdest illct6lcg l ăsd mcg: PASCU, Şt: Dezvoltarea reudalismului 

timpuriu până la mijlocul secolului al XIII-iea. Istoria României. fi . 
kiit. Buc. 1962. 68. I. 

62. Vii . . KNIEZSA lstvăn : i.m. 422., 454. I. Ld. tovăbbă MAKKAI 

1.ăszl6: A magyar honfoglalast61 a tatllrjllrllsig. (Toponimia es 
id6rend. Az erdelyi „ t6tok".) In: ET 247. , 255. , 257. I. ; FOOOR l s t văn: 

A nepvllndorlâs es honfoglallls kora Erd~lyben. In: Tanulmanyok 

ErdCly tărtCnclCn51. Szakmai konfercncia Dcbrcccnbcn 1987 okt6bcr 9-

10. (Szcrk.: RÂCZ lstvăn.) Debrcccn 1988. 51-52.1. 

63. KNIEZSA lstvăn ugyan CSÂNKI Dezs6 nagy mcrvc (i.m. V. kot. 82. 

I. 1447: Galacz), valamint LIPSZKY Repertorium-a alapjăn a hajdani 

Kolozs mcgyc tc1iilctC.r51 is emlit Galac hclyncvet, ăm annak Lctiileti , fel­

szfni răgzftCsc, cbb61 lehet6vC vâl6 elcmzCsc, CrtCkclC.sc, a tCrszini vis­

zonyokat csctlcg tilkrOzO vohanak azonosft3.sa e lhc1rfthatat lan 

nchczscgckbc titkiizik. lli\LÂZS Eva (Kolozs megye kialakulăsa. Bp. 



1937) dma tOrtCnclmi OsszcgczCsCbcn pi. nem szcrcpcl , de - mint crre 

mar utaltam - GY0RFFY GyOrgy nagyszabâsU tOrtCncti-Jbldrajzi 

gy«jtcm<!nycbcn (i.m. 348-349. I.) sem talălhat6 mcg. Ltl. mcg SUCIU, 
C.; i.m. li. kOt. 331. I. 6 se ltinteli fo i az crdClyi Cs l:satoll rCszck cltffnt 

tclcpUICscivcl kapcsolatos jegyzCkCbcn! 

64. KNIEZSA Istvan.: i.m. 440-441. I. Ezzcl szcmbcn Id.: BENK6 
Lorand: = tlj Erdclyi Muzcum. 11 -2 1990. 11 5., 11 7-118. I. Ilar a 
bizonyftcls erejCnck nOvclCsCC1t es a kCrdCs taglalâsclnak tcljcssCgCCit ez 

Uggycl illcnCk h6vcbbcn is foglalkoznom. az amU.gyis mcghaladott 

nyomdai tCr szUk volta miatt err61 ezUttal - sajnos - Ic ke\I mondanom, 

mâskorra hala'iztva a kCn.16 reszlctes mcgbcszCICsCt. E tekintctbcn Id . 

„BarOt never61 s az erd6videki-barcas4gi beseny6<soport tărteneti 

szerept!rcTI." (I. jelcn kiitct). Vii meg KNIEZSA Istvan: i.m. 442. , 454. I. 

l..d. tovăbba: MAKKAI Laszl6: A nagyar honfogla1'st61 a tatărjărăsig. 
(Toponimia es idlirend. Az erdtlyi „t6tok".) ln: ET 247., 255., 257. I.; 
FOOOR Istvan: A ntpvAndorllis es honfogla1's kora Erdtlyben. ln: 
Tanulmânyok ErdCly t01tCnctCr61. Szakmai konfercm.:ia Dcbrcccnbcn 

1987 okt6bcr 9-IO. (Szcrk.: RACZ Ist văn). Dcbrc<en 1988. 51-52. I. 

65. SUCIU, C.: i.m. II kOt. 60. I. 

66. Vo. GASPAR Janos: Als6feher vermegye barlan&Jai. Als6feher 
vârmegye termbzeti viszonyainak leirăsa . I. Als6feher vârmegye !61-

drajzi es flHdtani lefrAsa. A fcildtani rcszckct ilta HEREPEI Karoly. a 
foldraj zi r~szckct GĂSPÂR Jănos. ln: Als6fohCr vârmcgyc monogrâfi&ja. 

Nagycnycd 1896. 63.1. l..d . m<!g (id.) l'l ' RENCZI Istvan: Az Erdtlyreszi 
Erche&_vstg K·i resztnek e&_vnthany barlani1Jjr61. = llarlangkutata•. 
IX 1-~ 1921. 23-24. , 50. I. GASPAR a kolUlkcl ncvczi Gyibărc-nak holott 
a szâraz fcnck(f H.ilkc hclyi lakosokt6l hasznalt ncvc „Şura de piatră" = 
k6cs«r. l..d. mcg LIPOV AN, I. T.: Aşezările purtAtorilor culturii 
Cotofeni din bazinul Ampoiului. Les etablissements Cotofeni du 

bassin de l'Ampoiu. = Apvlvm. XX 19829 .,Valea llibar\"-r61 = llibarc 
vOlgyC răl îr! Ez lchel csupân vClct lcn is. de csetlcg a presaca = gycpCi 

nCvhez is faz6dhctik. annâl is inkâbb, mcn iu, a kOzvetlen kOzclbcn van 

(Ompoly-)Galac is! 

67. A honfoglaljs es Erdtly. (Megvil!gilăsula szekely kerdeshez). = 
Ethnographia (=Nepelct). li. 1890. 213-22,. I.; uo.: Alte Grenzschutz­
Vorrichtungeri und GrenzOdland: g_vepa und gyepaelve. Ungarîschc 

JahrbUchcr. I 1921. 105·121. I. De cbbcn a lckintcthcn Îs legalâbb 

ugyanolyan haszonnal forgalhat6 GYăRI :r:y GyClrgy nagyszabâsU 

alkotasa. (lstv4n kidly es mave. Gondolat kiad6. llp. 1977. 208-209. I.) 

68. Anonymus: Gesta Hungarorum. „„.Tune incote terre iussu eormn 

portas lapideas edlficauerunt et clausuram magnam de arboribus per 

confinium regni recerunt, .. " SZAB6 Kăroly fordftasa. li. kiad. Bp. 
1982. 22. rCsz, a Nyfrrlil sz616 fcjczct. A PAIS DczsO-fCle.fonHtâ."it ncm 

sikcrUh mcgszerezncm. Ld. mCg: W J\GNER, Ernst: Az erdClyi szăszok 

telepOlestărttnete az oljabb kutatăsok tilkreben. = tlj Erdclyi Muzcum. 
11-2 1990. 23.1. .„ .. Egy~gy clfoglalt tcrtilct hatiinin a nomâd lovascsapa­

tok tâmad:isai ellcn tudatosan pusztan hagyou gycpCikct (lat. indagincs I 
nCm. Vcrhauzoncn I rom. prisăci) hagytak, amc)yckct a vcszClycztctcu 

helyckcn ktilOnOscnj61 Oriztck, s biztonsâgât kivâgou fâk .rCvCn fokozt3k. 

HalârOrkCnt a magyarok scgCdnCpckct, mindcnckcl6tt a szCkclyckcl, de a 

bescny6kct, az Uzokat Cs a kCkkcndcket vctellCk bc ... '' 

69. Vo. FERENCll Istvan: A Nagy-KOkOllll menii BOgOz kăzstgnek es 
nevenek eredet~rOI. ln : J\ SzCkelykcrcsztU.ri MU.zcum 2.5 Cvc."' Cvfordul6-

ja tinncpi tudom&nyos tilCsszakân clhangzoll tanulmctnyok Cs 
kozlcmcnyck 1971. okt6bcrebcn. Csfkszcrcda 1974 165-182. I. - lliigoz 
ncvCrOI ICvCn si'.6. a S ;r~kclykercsztU.ri MU zeu m fcnnâllâsânak ncgye<.I· 

szâzados Cvfordul6jâra rendczcll tudomânyos tilCsszakon clhangzott 

elOadâsomban kifcjlcttckel kiszClesftvc, akkoriban rigyclcmrc ncm mCILa­

toll vCkmCnyre szcrctnCk most rdvidcn ligyclmczlelni. J\ szCkclyckbcn 

gepida (azaz german!) lcsz3rmazottakat keres6 Cs l&t6 pap-ti)1tCnCsz: 

KARÂCSONYI Jânos a B6g0z nevct gcpi<lctnak tckinti . (Ld. UJ adatok 
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es tij szempontok a szekelyek regi tOrtenetehez. = ErdClyi ln:xbla 

Szcmlc lV 1927. 239. \. ) Sz6 szcrint idCzcm 3llftâs::it: „ ... Îgy tal alunl. 

Nagy-KUkU116 menti Băg6z falu nevCbcn az 6-gcrmăn Wegc 

IM agyarcîzal nC.lkUli âllftâsclval kapcsolatban FăRSTEM 
Altdeutsches Namenbuch (Nordhauscn 1851 1293) dmll kOn)"' 

hivatkozik.J Hogy c BOgOz (Begez) eredetileg sze~lynCv vo lt - R:: 
tovâbb gomJolatmcnetCt KARACSONYI -, bizonyftja a Nyârâd \l»­

gyCbcn, Csîkszcntmârton melletl JcvO 80g0zh4za puszta„." Ezzcl kapc· 

solatban ORBAN llalazst idfo. (1.m. IV. kiit. Marossztk 84. I. a _ 

jegyzcucl.) Az crdOvidCki Bar6t nevCt pcdig szintCn az 6·gcrmill 

Warald-b61 szclrmazlatja. „„.annâl is inkclhb, mcrt Bar6t-ot crcdcti k:r 

Boralt-nak f1tak ... " (EISz IV 1927 238-239. I.) Sajnos, KARACSON 

nC vfejtCsCnck cgyikc sem clllja ki a nyclvCsr.cti bîrâlatol. HozzâCrt6nct. 

ncm ârtana alaposabban visszatCrnic e kenJCsrc, alaposahban szcmUgyrc 

vennic valamcnnyit Cs megfrni az clmClyU!t bfrâlatot! 

70. FERENCZI Istvan: A Korond kărnytki (sukelyfăldi) besenylisză~ 
lăshelyek ktrdesthez. = Hazanczo. 1112 19s92 4-8. I. ; ud.: A hajda · 
BesenylSfalva vajon azonos·e a mai FirtosvâraUBval, nem esett-e 

Korond terOletere? = Hazanczo. 1111 1992 4-8. I. 

Despre toponimele 
Galat=Galats (Galaţi) 
din Transilvania 
(Rezumat) 

Autorul schiţează problema toponimului 
Galat. Denumirea nu poate fi de origine română 
sau sârbă. Lingvistul Alexandru PHILIPPIDE, 
profesor la Universitatea din Iaşi la începutul 
secolului, a cărui operă s-a neglijat în ultimul 
timp din cauză că nu era adept al teoriei continu­
ităţii daco-române, este de părerea că numele 
provine din cuvântul arab kalhat (fortăreaţă), iar 
forma menţionată este de origine kypceaco-turcă 
(peceneagă-cumană) . Numele s-a preluat în lim­
ba română numai la forma plurală . Pecenegii 
apar în Transilvania pe timpul marelui duce 
maghiar T AKSONY (955-972), şi vor avea un 
rol important în cursul secolelor următoare în 
apărarea frontierelor maghiare, rol neglijat în 
prezent şi de istoricii şi lingviştii maghiari. Şt. 
PASCU şi M. RUSU sunt de părerea că Tran­
silvania ar fi cunoscut chiar o perioadă de domi­
naţie peceneagă, ceea ce însă nu se poate susţine. 
În orice caz, după aplanarea conflictului cu 
maghiarii (932-934), pecenegii devin aliaţi ai 
Ungariei şi mai multe grupuri se stabilesc în 
Bazinul Carpatic. În 1055 pecenegii sunt atacaţi 
de popoarele Oguz, şi alianţa tribală peceneagă 

din Levedia-Etelkoz se destramă. Mare parte a 



;ecenegilor se refugiază în Transilvania, dar se 
bilesc şi în alte părţi ale regatului maghiar, 

şi în partea vestică şi sudică a Bazinului 
atic (de ex. pe teritoriul actualului judeţ 

7olna) . Luând în considerare toponimia transil­
ă , pecenegii se stabilesc aici mai ales în par­

:ea de sud-est şi de nord-est a Transilvaniei, posi­
. şi în partea de nord-nord-vest a teritoriului 

populat de secui. Menţionăm că toponimul Galat 
u se mai întâlneşte în alte părţi care au aparţinut 

regatului istoric maghiar. 

A Few Questions Concerning 
the Geographical Name 
Galat=Galats (GaladGalaţi) in 
Transylvania 
(Abstract) 

In this paper the author sketches the 
problem of the geographical name of Galat 
which exists all over Transylvania even today. 
He analyses the possibilities and the theories 
concerning the derivation of this word. The 
above mentioned geographical name can be 
derived neither from Hungarian, nor from 
Romanian or from a Southern Slavic (Serbian) 
language. Alexandru PHILIPPIDE, the well­
known Romanian linguist (professor at the 
University of Iasi at the beginning of the century, 
whose has been neglected because of his book 
(Originea Romînilor, volume II, Iaşi, 1927) in 
which he opposed the false thesis of the Dacian­
Roman continuity) was of the opinion that in the 
etymology of the word galat the arabic word 
kalhat (fortress, fortification, viile fortified, 
forteresse, chateau, fort, citadelle) can be found 
and the above-mentioned form has borrowed by 
one of the Kyptsak (Petcheneg-Cumanian) lan­
guages. Pecheneg groups of people appeared 
mainly by the beginning of lOth century during 
the reign ofTaksony, the Grand Duke (955-972), 
and they had an increasing role in Transylvania. 
It has to be underlined that the opinion of the 
author concerning the Petcheneg people has in 
the smallest degree anything in common with the 

thesis of Şt. PASCU and M. RUSU. On the con­
trary, he has the firm belief that the land of 
Transylvania was never under Petcheneg domi­
nation. After the conflicts between the 
Hungarians and Petchenegs calmed down (932-
934), they entered into a treaty of alliance which 
altered their relationship very much. From the 
time of the Grand Duke - as it was mentioned 
above - some Petcheneg groups of people settled 
down in the Basin of the Carpathians. This immi­
gration went on during the beginning of the Xlth 
century and it grew to considerable proportions. 
In 1055 the Oguz people made an assault of 
immense power which generated the decomposi­
tion of the confederacy of the Pecheneg tribes 
living in Levedia-Etelkoz. That is why more and 
more groups took refuge into the eastern part <;if 
the Basin of the Carpathians (-Transylvania 
under Hungarian dominium) and even to the 
western and southern parts of Hungary (for 
example Tolna County). Taking into considera­
tion the geographical names of Transylvania 
mainly the south-eastern and north-eastern parts 
of the land were occupied by larger groups of 
Pecheneg people and their settlement is possible 
also in the north-, north-western parts of the terri­
tories populated by the Szekely people. 

The name GALAT is only one in the row 
of geographical names in Transylvania - inherit­
ed untill now on the land of the Szekely people, 
but not only in this part of the historical Hungary 
- and it is an evidence of the existance of the 
Petcheneg people living there. The word itself 
has been changed; Romanian people have modi­
fied it into the plural form of- GALAŢI 

(Hungarian prommciation GALAC). The spread 
of this place-name and its variants in 
Transylvania is in relation with the role of the 
Petcheneg people - neglected by the Hungarian 
lihguists and historians - in the history of 
Transylvania during Arpad's reign and is in rela­
tion with their role of defenders on the Eastern 
Border of the Hungarian Kingdom. 
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!. Galac (Hunyad-m.), 2. (Ompoly-)Galac (Als6-
Feher m.), 3. Galac (Kolozs m., lokalizalatlan), 
4. Galacfalva (Beszterce-videk) 5. Vf. Galaţului 
(Radnai-hav.) 6. Galat-tet<l (Kisgalambfalva), 
7. Galat, Misegalat, Galat-p. (Sepsibacon), 8. Galat 
(Szârazajta), 9. Galat (Sepsibeseny<l), I O. Galat 
(Lecfalva), 11 . qalac (Foganisba olvadt), 
12. Pecineagu (E-Szârk<l), 13. Beşineu (Csindrel mel­
lett, -csucs, -hag6), 14. Beşineu (Râul Mare mel­
lekvize), 15. Izvoru Beşineu (C6d mellekvize), 
16. Pecineagu (Jezer, -csucs, -t6), 17. Szekasbeseny(i, 
18. Hegen (Heidendorf?), 19. Buzasbeseny(S, 
20. BesenyO.p. (Saj6mab'Yan)s), 21. Beseny6 (Beszterce 
mellett), 22. Firtosvâralja (egykori Beseny<lfalva?), 
23. BesenyO.p. (Bodos), 24. Beseny()..p. 
(Sepsibacon), 25. Sepsibeseny<i es Beseny<l-p. 

I. abra „Galat I Galac" es „Besenyci I Beşineu I Pecineagu" helynevek Erdelyben 
(a Ttirtenelmi Vilagatlasz, Kartografiai Vallalat, Bp., 1991 terkepere felteve) 




